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ΤΟ ΦΕΓΓΑΡΟΠΑΙΔΟ

Κ Ε Φ Α Λ Α Ι Ο Ν  Β ' .  (Συνέχεια)

Ή  μόνη διασκέδασίς τής Ίουλιέιτας 
ήτο νά κυττάζη τα κινήματα κάτι μικρών 
ζψων, που ήσαν πολύ νόστιμ«; μεγαλα 
σαν ποντίκαροι, ¡ie χρώμα λευκόφαιου, 
σχεδόν οπως τό χώμα, καί τα όιζοϊβ ονο- 
μαζονται λειββδίσχυλοι. Ποτέ όμως δέν 
θά τα Ιπαιρνε κανβΐς διά σκύλους, έ®οω 
καί St« σκυλάκια τοΰ μικρότερου είδους. 
Είχαν ένα πολύ κωμικόν τρόπον νά κά- 
θωνται εις τά πίσω πόδια των 
χαι νά κυττάζουν νά πέρνα το 
τραίνον, χωρίς νά σαλεύουν, με 
το κεφάλι σκυμμένο πλάγια, ή 
νά χάνωνται έξαφνα είς τήν γην, 
διότι κάμνουν καί αυτά τρύπες ' 
οπως αί νυφίτσες. Τα κινήματα 
των ήσαν ζωηρά καί φαιδρά. Ή  
Ίουλιέττα αποροΰσε πώς ήτο 
δυνατόν νά οαίνωνται ότι διέ- 
σκέδαζαν εις ένα τόπον τόσον 
άσχημον.

—Ιίλησιάζομεν εϊςτά  βουνά,
“Εττα" θά ’ίής τότε ότι αυτός' 
ό τόπος δεν εινε άσχημος, άπ’ 
εναντίας μάλιστα. Συλλογίσου 
πόσον εινε απέραντος. 'Υπάρ
χουν άπ’ ίλ α  εις τήν ’Αμερικήν' 
βουνά πελώρια, κάμποι ατε
λείωτοι, ποταμοί μεγαλοπρε
πέστατοι, λίμναι μεγάλαι σάν 
Θαλασσες, οι καταρράκται του 
Νιαγάρα, που εΐνε άσυγκρίτως 
ώραΤοι καί Θά τους έπισκεφθώ- 
μεν είς τον γυρισμόν, μικρές 
γωνίτσες μοναχικές, οπως εις 
τήν Ευρώπην, με πηγάς, με 
δασάκια, με έπαύλεις καί κτή
ματα, καί χωριά. Χρειάζεται 
ίμω ς ολίγη ΐπομονή.Δέν θ’ άρ- 
γήση νά φανή ή σειρά των Βρα
χωδών Όρέων είς τόν ορίζοντα, 
καί τότε θ’ αποχαιρετίσωμεν 
τά λειβαδιά. ΎποΘέτω ότι ή

των, καί μ’ αυτόν ακόμα τόν 
ώραΤον καιρόν τοΰ καλοκαιριού, Οά εινε 
πολύ συγκινητική, μέσα στα χιόνια, διότι 
Θ’ άναβαίνωμεν—-τόσον ανηφορικά μάλι
στα, ώστε Θά χρειασθοΰν τρεις άτμάμα- 
ξα.ι διά νά μας σύρουν. *0  κατήφορος 
πρός τήν Καλιφορνίαν, τόν θαυμάσιου τό
πον όπου φυτρόνουν δάση από πορτοκα
λιές καί λεμονιές, Θάέίνε τόσον ωραίος, 
ώστε γρήγορα. θά λησμονήσης τήν ανια
ρότητα αυτών των ήμερων καί τα λει&α- 
δόσκυλα άκόμη...
. Ό λην τήν ήμέραν όρ.ως ή Ίουλιέττα

«Βαγόνια, ΟωριάσμΙνα επάνω είς άλλα βαγόνια ...»  (Σελ.

ήτο λιγάκι κατσουφιασμένη, δέν είχε διά* 
θεσιν νά γελά. Τής επονοΰσε τό κεφάλι 
κ’ έμεΐνεν επ ί ώρας άρκετάς εξηπλωμένη 
είς τον καναπέν τοί θαλαμίσκου, άντι νά 
κυττάζη άπό τό παράθυρον. Ό ταν δέ 
ήλθεν ή ώρα τοΰ γεύματος, ήρνήθη νά 
συνοδεύσει τήν μητέρα της είς τό έστιατό- 
ριον τοΰ τραίνου.

—■ 'Η θελα νά κοιμηθώ τώρα άμε’σως, 
μαμμά μου’ Ιτσι ή αυριανή ήμερα θά 
Ιλθη γρηγορώτερα. Νά μου φέργ,ς ομως 
μπανάνες.

Κατα τα φαινόμενα, τό μαχρυνόν τα- 
ςεΐδι εκοίραζε τήν μι- 
κροδλαν. Καλλίτερα, Ι
σως, Οά ήτο, αν τήν 
άφινεν είς τήν Γαλλίαν 
ή μητέρα της.

*— θ ά  μείνω κοντά 
σου, Έ ττα  μου. 08τε 
έγώ δεν πειυώ.

— *0χι» μ«μμ«,· «
παρακαλώ ! Νά πας καί 
νά γευματίσης μέ τάς 
κυρίας τοΰ διπλανοΰ χω
ρίσματος, ποΰ -όσο σέ 
αγαπούν. Εγώ δέν κα
ταλαβαίνω τί λένε, καί 
αΰτό μέ στενόχωρε! πο
λύ . Γιατί εσύ είμπορεΐς 
καί μιλάς τά αγγλικά, 
χ  έ γ ύ  ό χ ι; . . .  Ή  Λ ι- 
σβέττα θά με βάλη.νά 
κοιμηθώ, καί, άμα γυρίτ 
σγ,ς, εγώ Οά είμαι κοι
μισμένη. Μην ξεχάσης 
ομως τές μπανάνες.

Ή  κυρία Δαλόζ ή- 
. ναγκάσθη νά υποχωρήσει, 

με βαρυκαρδίαν όμως, 
κ ’  ¿φώναξε τήν Αισβετ- 
ταν. Ό  άράπης Γιώρ· 
γης Ιδειξε τά κάτασπρα 
δόντια του μ’ ένα πλατύ 

. μειδίαμά του; όταν Ιμαθε 
τήν ιδιοτροπίαν τής μ ι- 
κρας ξένης.



— ’Ακριβώς τήν στιγμήν που μ πα ί
νομε ε ίς  τόν ώραΓον τόπον, ¿που είνε 
βράχοι, π ο τά μ ι*  χ «  δ ά σ η ! . . .

Μετεμόρφωσαν εντο ύτο ις , εν ριπή ο
φθαλμού, το σαλονάκι ε ίς  χρε&βατοκάμα- 
poy, κα ί ή Λίσβέττα ήρχίσε ya έν.δύη 
την μικροΰλαν κυρίαν της.

Ή  Ίο υλ ιέττα  είχεν Ιπανεύργ, τον οί
στρον τη ς , /- έφλιιαρΟΰσε, μέ τά μισά 
τη ς λόγιο  γερμανικά καί τά ά λλα  μισά 
γα λ λ ικ ά , μέ τήν νταντά τη ς.

—  Ά κ ο υ , Α ια'ίιέχτα .. .ε ίδες που τά 
κοριτσάκια, ’ς  αότά εδώ τα μέρη, δέν 
φορούν σαν χ εμένα εύμορφα μαβιά μετα
ξω τά  καλτσάκ ι« , ούτε παπουτσάκια μέ 
κουμπωτές λουρίδες ;

Το ένα τη ς ποδαράκ: ήτο γυμνόν, το 
_ άλλο  «φορούσε άκόμη τή μαβιά χ α λτσ ί- 

τσα καί το παπουτσάκι. Ή  Λίσβέττα 
Ισχυβε διά νά πάρη την νυχτικιά τής μι
κρούλας, ό τ α ν . . , . .

Τ ί συνέβη ; ' "Ο ,τι συνέβη ήτο τόσον 
τρομερά έξαφνικόν, ώστε ε ις ολον εκείνο 
τό ύπερμέτρως μακρύ τραινον, κανένας 
ταξειδ ιώ τής δεν ήμπόρεσεν, Ιπ ε ιτα , νά 
έννοήση π ώ ς  συνέβη αυτ'ο το πράγμα. 
Έ ν α ς  τρομακτικώτατος χ τύπο ς, ένας 
χροτος σαν να έπεφταν βράχο: ό ένας 
επάνω  στον άλλον, ένα ¿ξαφνικόν στα- 
μάτισμα , ενα σπάσιμο ξύ λ ω ν  καί σιδή
ρω ν, κα ί ενα λαχάνιασμα τής άτμαμάξης 
ποΰ είχε πέση με το π λ ευρ ά ν ... Κ αί 
επειτα  μια στιγμή βαθείας σ ιγή ς, την 
όποιαν μετ ολίγον έσπάραξαν φρικτά ξε
φωνητά.

Τό τραίνο έπερνοδσεν ολοταχώς επάνω 
άπό ενα κρημνόν, όταν Ιξαφνα τά  σιδε
ρένια στηρίγματα τής τροχιάς ύπεχώ ρη- 
σαν, έσπασαν σάν πα.'γνιδάκι. Μερικά 
απο τα πελώρια βαγόνια, σωριασμένα 
επάνω  ε ις  ά λ λ α  βαγόνια, ξεκοιλιασμένα, 
κατασπασμένα, εκοίτοντο ε ις τό βάραθρον 
ε νφ  π ο λ λ ά  « λ λ α  έμεναν άκόμη επάνω 
ε ίς τήν γραμμήν τοΰ σιδηροδρόμου ή 
ηοαν μισοπεσμένα με τό πλευρόν.

Α πό όλα , τό χειρότερα απασμένον ήτο 
έκεΤνδ πού ε ίχ ε  τό ώραΤον όνομα Μ ιν ν ι -  
χ α χ ά ,  με τό όποΤου ε ιχ ε  τόσον διασκέ
δαση ή μικρή μας Ίο υλ ιέτ τα . Ό  κτύπος 
τό ε ιχ ε  σπασή όπως σπάζουν τά  καρυδά
κ ια . Π ο λ λ ά - σώματα, φρικωδώς άκρω- 

• τηοιααμένα είχαν τιναχΟ? ε ις  τόν αέρα. 
Τα εύρηκαν αργότερα ε ίς αρκετήν άπό- 
στασιν από τήν σιδηροδρομικήν γραμμήν

Η  Ίουλ ιέττα  Ιχασεν αμέσως τάς αι
σθήσεις τη ς . Έ ν α  κομμάτι άπό τόν ξ ύ λ ι 
νου τοϊχον τοΰ βαγονιού τήν ε ίχ ε  χ τυ
πήσω δυνατά ε ίς  ,τό κεφάλι. Τό κορι
τσάκ ι, που ήτο έλαφρότατον, έπετάχθη 
σαν τόπι ελαστικόν-καί Ιπεσε πολύ μα- 
κρύτερα άπό τούς άλλο υς έπιβάτας. Ή  
•γή, μ.ολα-Λωμένη από τάς τελευταίας-βρο- 
χ ά ς , τό έδεχθη χωρίς νά τό σκοτώση, 
χω ρ ίς καν να τοΰ σπάση κανέν μέλος.

ΕφαίνετΟ σάν y« εκοιματο, κα ί μόνον

Η Μ Α ΙΙΛ Λ Σ Ϊ2  ΤΩΝ ΠΑΙΔΩΝ

! ποΰ ήτο «σπρο-άσπρο. Επάνω του, κάτι 
μεγαλα βαθυπρασινα καί γυαλιστερά 
φύλλα έκλεισαν πάλιν μόνα των. Ή  
Ιουλιέττα εδρέθη καταμεσής είς ενα'χω

ράφι φυτευμένον μέ αραποσίτια.
'Ήτο θαυμάσιος ό καιρός, εντελώς 

καλοκαιρινός. ’Αλλά τώρα ή πολλή ζέ
στη ειχε πέση κάπως, ό αέρας όμως 
Ιμενε γλυκύτατος.

Αί ώρες επερνοΰσαν. Τά μεγάλα φύλ 
λα των αραβοσίτων έκτυποΰσαν τό ένα 
τ’ άλλο καθώς τά Ισειε τβ ελαφρό αε
ράκι, καί εφαίνοντο σάν νά «κουβέντια
ζαν διά τό μικρό αύτό πλασματάκι, ποΰ 
είχε μαλλιά μαλα/.α σάν τα μεταξένια 
γένεια των καί είχε τό κεφάλι του άκ- 
κουμβισμένο είς τό αναδιπλωμένο χε - 
ρακί του. Ό  ύπνος του ήτο βαθύτατος.

Με πολλήν σπουδήν «σήκωσαν άπό 
εκεί τα συντρίμματα τοΰ τραίνου. Έ 
πρεπε με πάσαν θυσίαν νά έλευΟερω&ξ ή 
γραμμή. Ά πό  τόν πλησιίστερον σταθμόν 
έστειλαν - μίαν ομοχειρίαν εργατών’ οϊ 
πληγωμένοι καί οί νεκροί παρελήφΟησαν 
από έκεΐ καί μετεφίρθησαν αλλοΰ.

Τό βαγόνιον τοΰ εστιατορίου δεν είχε 
πάθη, σχετικώς, μεγάλην καταστροφήν. 
Ή  κυρία Δαλόζ όμως εύρέΟη λιπόθυ
μος’ ό δεξιάς της βραχίων ή:ο σπασμέ
νος εις δύο μεοη’ ειςτό κεφαλι ειχε μίακ 
πληγήν.

"Οταν συνήλθε·;, εΐδε,κατατρομαγμένπ, 
άγνώστα πρόσωπα γύρω της. Εύοίσ/.ετο 
είς ένα δωμάτων, άσδεστοχρισμένον, τό 
όποιον διά πρώτην φοράν Ιβλεπεν. Ή  
προσπάθεια της διά νά «νθυμηθή υπήρξε 
φρικωδώς αλγεινή. .

Τότε, με μίαν σπαρακτικήν κρτυγήν, , 
«τιναχθη κάτω άπό τήν κλίνην της, «νφ 
μέ όλην της τήν δοιαμιν Ιφώναζε ι

— Ίουλιέττα ! Ίουλιέττα ! κόρη μου ! 
πθ3 είνε ή κόρη μου ;

Μία νέα τήν επιασεν εις τήν αγκάλην I 
της καί τήν Ιδαλε, σχεδόν διά τής βίας, 
νά ξαναπλαγιάση. Ή  νέα αυτή ήτο δα- 
κρυσμένη.

— Ά μ α  δυναμώσετε, κυρίά, θά πάμε 
νά «υρωυ.εν τήν κόρην σας. Α λλά  ό 
χειρουργός παραγγέλλει ν’ άναπαύθήτε. 
Πρέπει νά γίνετε χαλά, αν θέλετε νά εΰ- 
ρήτε τό παιδί σας.

Ή  κυρία Δαλόζ είδεν ότι τό χέρι της 
ήτο σφιγμένον μέσα είς ένα χειρουργικόν 
μηχάνημά. Καί τήν επονοΰσε πολύ.

Μία γυναΤκα περισσότερον ήλικιωμένη 
έλαβε τότε τόν λόγον.

— Δώστε μας μερικάς πληροφορίας, 
κυρία, καί, χωρίς καν νά περιμένωμεν 
τόν καιρόν ποΰ θά ήμπορέσετε νά εξέλ
θετε, έμεΤς Οά κάμωμεν όλα τά διαβή
ματα, όσα είνε δυνατόν νά γίνουν. Ή  μι- 
χροδλά σας δεν ήτο μαζί σας τήν στιγμήν 
που εγινε τό δυστύχημα ;

— Αλλοίμονον! όχι. ΤΗτο παραπολύ 
κουρασμένη, είχε ζητήση νά πέση νά κοι-

24 Α$Χ$μβρίον

μηθή. ’Εγώ ήθελα νά μείνον μαζί της. 1 
Ά χ  ! γιατί νά μήν το κάμω ! ω θεε’ μουί 
γιατί νά μή μείνω μαζί της !.- . .

— Καί ποΰ εύρίσκετο ή κόρη σας ; . . .  .
— Μαζί μέ τήν νταντά της εις τό δια

μέρισμα του τραίνου, ποΰ είχε όνομα 
Μ ιν ν ι χ α χ ά . . . '

Αί δύο .γυναίκες.—.,ήσαν.. μητέρα .καί 
κόρη — Ικυτταχθησαν μέ τρομάραν.

Ή  κυρία Δαλόζ είδεν εκείνο τό βλέμ
μα καί τό εννόησε. Τής έφάνη ότι ή 
ζωή της · Ιφευγεν άπό μέσα της, καί ή- 
σθανθη χαραν πρός στιγ-μήν. Άφου ή κό
ρη της ήτο πεθαμένη πλέον, θά Ιπήγαινε . 
νά.τήν εύρη. Είπε, σχεδόν, μέ αταραξίαν;

— Εννοώ. Ή  Ίουλιέττα μου έχει . 
σκοτωθη. Νομίζω ότι κ’ εγώ  πεθαίνω 
τώρα. Έ τσι, όλα θά πάνε καλά ...

Κ ’ ¿λιποθύμησε πάλιν.
Α λλα ή δυστυχισμένη έκείνη μητέρα 

δέκ άπέθανε. Μόλις ήμπόρεσε νά εςέλθη, 
έπήγε νά . ζητήση, ανάμεσα είς τά συν
τρίμματα, ποΰ είχαν μαζεύση οί έργάται, 
μερικά; ενδείξεις τής συμφοράς της. Τά 
θύματα είχαν εύρεθή σχεδόν όλα αγνώρι
στα, εντελώς λυώμα καμωμένα. Μία 
καρφίτσα τοΰ στήθους ειχεν εΰρεθή επάνω 
εις εναάμορφοκογ/.ον σώματος.Ή  κυρία 
Δαλόζ τήν ανεγνώρισεν' ή καρφίτσα ήτα 
μίαν φοράν τής Λισβέττας. Έχει δίπλτ ■ 
εύρίσκετο ένα 'μικροότσάο καλτσάχι μαδί, 
καταματωμένο . . . Με τά όλ'ότρεμα χέρια 
της, τό Ιπιασεν ή «μόιρη γυναίκα. Αυτό 
ήτο τό μόνον ένθΰμιο'ν ποΰ Ιμεγεν άπό τό 
παιδί της, από τήν Έ τταν της, τήν τό
σον χκΐδευμένην; τήν τόσον λατρευμένην!

("Επεται συνέχεια) . Ν. Ποριώτης .
(Κατά τό γαλλικόν της Κσς 'Ιωάννας ΜαΛ$έ)ψ

Κ Λ Ε Ο Β Ι Σ  Κ Α Ι  Β Ι Τ Ω Ν

Συρμένη ’ςτδ βωδάμαξο
£ {βός σ ΐοΰ Ναού τή  -θύρα,

6 της τά  παιδιά 
σ ά ν . πρόιράααε ή Κνδίππη,

Ή  μάννες τήν ζηλέψανε·
κ ι’ αυτή μέ καρδιοχτύπι 

2 τ ’ άγαλμα εύχη-θη τής Θεάς 
ή ιιάννα ή καλομοίρα :

— «"Ηρα μου μεγαλόχαρη,
μεγαλοδύναμη "Ηρα,

Ξέρεις έσίι καλλίτερα,
θ ε ά  μου, τ ί  το υ ς 'λ ε ίπ ε ι.. .

Μ ά κάμ£ νά  μή νοιώσουνε
ποτέ οτδν κόσμο λύπη,

Δόσε ςτούς γυιούς μου 5να καλό
νά  μήν το φΜ νγι ή  Μ οίρα μ 

’Ακούει Ε κείνη  τή ν μύχή
τής μάννας,καί’ςτούς γυιούς της 

Πού κουρασμένοι έγύρανε, 
τέτοιο καλό χα ρ ίζε ι:

Σ τέλνει τό Θάνατο ή Θεά
καί τούς άποκο ιμ ίζε ι. . .

Κ’ ετσ ι ’ςτοδ χρόνου τήν νυχτιά,
ποΰ γοργοσχίξει δ νους τής, 

Ντυμένους τόν ανυφαντα
τή ς Β ίτυ^ ίας μανδύα,

Τ ούς  ά ν α σ τα ίν ε ι ολόλαμπρους 
μές "ς τή ν  ‘Αθανασία!

Αγγελος Θ· Σημηριπτης
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Α θ Η Ν Α  Γ Κ Α Ι  Ε Π Ι Ε Τ Ο Λ Α Ι

Χ Ρ Ι Σ Τ Ο Υ Γ Ε Ν Ν Α

‘Α γαπ η το ί μ ο ν ,

ΡΟ ολίγων ήμερων, κα
θώς έπερνοΰ.σβ άπό τήν 
δδόν Σταδίου, μ’ έστα- 
μάτηοεν εύαρέστως ένα 

>■ μικρόν άλσος, τό όποϊον 
. είχε φυτρώση ώς ■ δια 

μαγείας παρά τό χείλος 
τοΰ πεζοδρομίου, άπέξω 

; άπό Ιν άνθοπωλεΐον. 
•Ήσαν «δένδρα χριστί- 
γεννιάτικα», μικρά έ

λατα, τά όποΤα είχεν έκθεση Ικει-Ιξω, 
είς μακράν πράσίνην παράταξιν, ό ανθο
πώλης, τάς παραμονάς τών Δυτικών 
Χριστουγέννων.

Τήν άλλην ημέραν ποΰ εξαναπέρασα, 
είδα τό άλσος άποδεζαχ'ισμενον.. .  Καί τήν 
άλλην ημέραν δέν έμενε οίίτε ενα σχεδόν 
Ιλατον.,.Τά είχαν άγοράση οί «ξένοι»,· 
εότε εύρωπαΐοι εγκατεστημένοι εις τας 
Αθήνας, είτε εντόπιοι άκολουθοΰντες δόγ
ματα ξένα, — διότι καθώς γνωρίζετε, υ
πάρχουν καί 'Έ λληνες, γνήσιοι κατά 
τάλλα όπως ήμεΤς, άλλα κατά τό θρή
σκευμα δυτικοί ή διαμαρτυρόμενοι. Κ’ 
έφαντάσθηκα 2λα έκεϊνα τα δενδρύλλια, 
τά όποια ¿πρασίνιζαν πρό ολίγου εις το 
πεζοδρόμιον, τά έφαντάσθηκα μέσα είς 
ωραίας αίθουσας, τό βράδυ τής παραμο
νής, φορτωμένα μέ δώρα, καταστόλιστα 
μέ τόσα στιλπνά καί κομψά πραγματα- 
κια, λαμπροφωταγωγημένα από χίλια 
χεράκια, νά θαμβώνουν καί να φέρουν είς 
έκστασιν τά ευτυχισμένα παιδια, μικρά 
καί μεγάλα, όλα μέ τήν ιδίαν ανυπομονη
σίαν καί χαράν συνωθούμενα τριγύρω εις 
τό θαυματουργόν δενδρον, διά v« xapouy 
τά δώρά των, καί έπειτα νά παίξουν, νά 
τραγουδήσουν, νά φάγουν είδών-ειδών 
γ/.υκά καί νά χορεύσ&υν ώς τά μεσα- 
κυκτα...

Τ στερ ’ άπό όλίγας ημέρας, Ιςαναπέ- 
ρασα άπό τό άνθοπωλεΐον καί είδα παλιν 
Ιλατα. Τά «δένδρα» αυτά ήσαν πλέον 
διά τά ίδικά μας Χριστούγεννα’ δέν ήσαν 
όμως τόσον πολλά, όπως τα πρώτα, και 
μεταξύ αυτών είδα μερικά όχι καί τόσον 
δροσερά... Αύτά θά ήσαν μ ε τα χ ε ιρ ι
σμ ένα ' αφού Ιχρησιμοποιήθησαν είς τα 
Χριστούγεννα τών Δυτικών, έγύρισαν 
είς τό Άνθοπωλεΐον διά τά Χριστούγεννα 
τών ’Ορθοδόξων. Διότι αρκετοί καί άπό 
αυτούς ένεκολπώθησαν τό ευρωπαϊκόν 
Ιθιμον, καί είς πολλά αθηναϊκά σπίτια 
γίνεται κατ’ έτος ή έορτή τοΰ Δένδρου, 
είτε τήν παραμονήν τών Χριστουγέννων, 
είτε τήν παραμονήν, τής' Πρωτοχρονιάς, 
εΐτε μίαν οίανδήπο.τε ήμέραν μεταξύ τών 
δύο αύτών παραμονών. Η ήμέρα τοΰ 
Δένδρου, διά τούς Έ λληνας δενδροφί

λους, δέν καθιερώθη άκόμη, διότι «ν τό 
Δέκδρον λεγε-αι Χριστουγεννιάτικο-; και. 
πρέπει νά γίνεται τα Χριστούγεννα, α λλ ’ 
είνε συχρόνως καί c διανομεΰς τών Δώ'- 
ρων, τά δέ Δώρα είς τ«· Ελληνόπουλα 
δέν τά φέρνει «ό μικρός Χριστός», άλλ’ 
ό "Αγιος Βασίλειος, τόν όποιον έορτά- 
ζομεν τήν Πρωτοχρονιάν. Γενναται. βλέ
πετε, κάποια ανωμαλία είς τήν εισαγωγήν 
του ξένου εθίμου, φαίνεται δε 6τι μέ τον 
καιρόν, -τό «Δένδρο·; τών Χριστουγέννων» 
θά γίν^ εις τήν Έ λλαδα,« Δενδρον τοΰ 
'Αγίου Βασιλείου».

Ά λ λ ’ είτε Χριστουγεννιάτικον, είτε 
Άγιοδασιλιάτιχον, τό_ Δένδρσν είνε ώ - 
ραΐον, ποιητικόν, χοί είνε από τα Ιθιμα 
έκεΐνα, τά όποια είμποροΰμεν νά δανει- 
ζώμεθα άπό τούς Ευρωπαίους, χωρίς 
κίνδυνον νά μάς κατηγορήσουν ώς πηθι- 
κίζοντας καί ξενομανεΐς. Δέν πειράζει νά 
μιμήται κανείς τό ώραΐον, όπου τό ευρί
σκει. Τό άσχημον μόνον ν’ άποφεύγη, τό 
παράλογον καί τό «ταιριαστόν. Οί δέ 
Ευρωπαίοι, .τούς όποιους μερικοί θαυμά
ζουν εις δλα, Ιχουν καί τόσα άσχημα, 
καί προπάντων τόσα αταίριαστα δ:” ήμας 
τούς ‘Έλληνας !

Δέν είξβύρουν καλά-κάλά, πόθεν προ
ήλθε τό βθιμον τοΰ Δένδρου. Τό βέδμιον 
είνε οτι υπάρχει πρό αιώνων και ότι είνε 
γερμανικόν. Λέγουν,.ότι είς μίαν μικράν 
πόλιν τής Γερμανίας, δέν ένθυμοΰμαι 
τώρα τδνομά της, — στρατιώταί’, ν.ατε- 
σχηνωμένοι πλησίον δάσους ελάτων, Ιώρ- 
τασαν τά Χριστούγεννά των κόψαντες 
χιονισμένα δενδρύλλια καί στολίσαντες 
αύτά διά κηρίωΫ καί χρυσόχαρτων. Οί 
κάτοικο: τής πολίχνης, οί όποιοι παρευ- 
ρέθησαν εϊς τήν εορτήν, ήρεσαν τήν και
νοτομίαν, καί τήν επανέλαβαν το Ιπάμε- 
νον ίτος, χωρίς τούς στρατιώτας πλέον, 
άλλ’ έπηυξημένην ν,αί βελτιωμένη·;, διότι 
άπό τούς κλάδους τών μικρών φωτοστολί· 
στων ελάτων έκρέμασαν καί τά χριστου
γεννιάτικα δώρα τών παιδιών τω ν .'’Ο λί
γον κατ’ ολίγον, άπό τήν μικραν πολί
χνην, τό ώραΐον Ιθιμον επεξετάθη είς 
όλην τήν Γερμανίαν, έπειτα είς ολην τήν 
Βόρειον Ευρώπην, αργότερα είς τήν Α γ 
γλίαν, καί τέλος είς τήν Γαλλίαν.

Τώρα εΐνεδιαδεδομ.ένον είς όλον τόν πο· 
λιτισμένον κόσμον, καί καθώς εϊπαμεν, 
είσήχθη πρό. πολλοΰ καί είς τάς Αθήνας 
καί φαίνεται ότι θά ευδοκίμηση ε ϊ;  τήν 
Ελλάδα καί μά τόν καιρόν θά γενίκευθτ. 
Ά ν  πρό είκοσι άκόμη ετών, οί ορθόδοξος 
οί «χάμνόντες Βένδρον» έμετροΰντο εις τα 
δάκτυλα κ’ εσατυρίζοντο μαλιστα κ  εκε- 
ραυνοδολοΰντο άπό τούς χρονογράφους 
τής έποχής εκείνης,— σήμερον απ’ εναν
τίας είς τα δάκτυλα μετροΰνται τα καλα, 
τά πλούσια σπίτια, ποΰ'Ιχουκ παιδιά καί 
δέν κάμουν δενδρον. Καί φυσικά, επαυσε 
και ή κατακραυγή. Οί σημερινοί χρονο
γράφοι προτιμούν νά γράφουν περί τοΰ

εθίμου μ.όνον αστεία καί λογοπαίγνια. 
Ό  κ . Κονδυλακης παραδείγματος χα· 

ριν, ό ευφυέστερος τών Αθηναίων χρο
νογράφων, διηγήθη μίαν φοράν τήν ιστο
ρίαν ενός παιδιού,—δέν ενθυμούμαι καί 
ολας τάς·λεπτθμερείας,—τό όποιον; τήν 
παραμονήν τών Χριστουγέννων, είχε θυ· 
μώση μέ τήν οικογένειαν, του καί άνερρι- 
χήθη είς ένα δένδρον τής αυλής, όπου 
από τόν θυμόν του καί τό πείσμα του, 
Ιμεινεν όλην τήν νύκτα. ’Ή το ,.λ έε ι, τό 
Δένδρον τών Χριστουγένων . . .

’Ελπίζω δτι σείς θά εορτάσετε τά Χρι
στούγεννα σας πολύ-πολύ καλλίτερα από 
τό μικρόν αύτόν πεισματάρην, μέ καλο
σύνην, μέ αγαπην καί μέ χαράν, καί ότι 
θά είσθε επίσης ευτυχείς, ει’τε συνειθίζουν 
είς τό σπίτι σας νά κάμνουν Δένδρον, είτε 
περιορίζονται άπλώ.ς είς τά ελληνικά έθι
μα, μεταξύ τών όποίιον, διά τούς Α θη 
ναίους τουλάχιστον, ecy« καί ή αΰρινή α
παραίτητος · σουποψητογαλοπατατοσαλα- 
τοφαγία—(ή λέξίς δέν είνε τοΰ Άριστο- 
φάνους)—διά τήν οποίαν σάς εύχομαι κα
λήν όρεξιν.

•Σας ά οπ ά ζομ α ι ΦΑΙΛΟΝ

ΓΓ ΑΓΑΠΗ ΤΟΥ ΑΔΕΛΦΟΥ

[UTOPIA'ΑΤΟ ΜΡΟΝ ΓΑΤΜ 
CIA TTOfiT ffllKPA ΧλΙ ΠΟΛΪ ΝΙΕΓΑΛΑ HAIAIA]

Κ Ε Φ Α Λ Α ΙΟ Ν  Δ
■Σ Α Λ Λ λ  Χ Ε ΡΙΑ

— Καλημέρα, Ά ννέτα . ΣοΟ φέρνω 
τύ γατί.

•—Πάει καλά, Μαρίνα- άκκούμπησέ 
το χάμω - άπήντησεν ή γρ^ά υπηρέ
τρια, με τ ίσ η ν  άδιαφορίαν, 
σάν νά ήτανε τδ γατί 
κανένα δεμάτι 
δ φ δ ί.

Α ύτή ή  Ά ν -  
νέττα ήτανε 
μιά γρ$ά  άψη- 
λή  κα ί κοκ- 
καλιάρα, α ι
ω νίω ς κα-

«Σοΰ φέρνω τύ γ α τ ί . . .»  (Σελ. 27).

τσουφιασμένη, μέ μιά μούρη κατακί· 
τρινη, σάν τούβλο.

— Καί, κυνηγμ τά  ποντίκια ·, ήρώ-
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τησε,ένφ  έκότταζε τόν Μ ελάνην , που ή 
Μαρίνα τόν Ιβγαζεν από τό καλάθ ι 
τη ς , ά γρ ιεμ μ ένον , μέ τό μ α λ λ ί του δρ9ό 
κα ί άυαμκλλιάριχο.

Ό 'γα τά κο ς άνοιξε μια πιθαμή τά 
μ ά τ ια  ίο υ ,  καθώς ήκουσε ¿κείνα τ ά  λ ό 
γ ια·  δέν είχεν άκομα Ιοή μπροστά του 
οδτε Ινα π ο ντ ικάκ ι!. . .

—  θ έλ ε ι λ ’  έ ρ ώ τ η μ α ; —  άπήντησεν 
ή  Μαρίνα μέ μεγάλην π ίζ α ν - κα ί έ
πειτα  είνε καθαρό-καθαρό, κα ί καθό
λου κλέφ τ ικο . . .  ΆφοΟ δά τό Αναθρέ
ψαμε έμεϊς, άλλη σύστασις 2έν χρειά
ζετα ι ί

(Αύτή ή κακο-Μαρίνα ήτανε τόσο 
ευχαριστημένη τιοΰ έξεφορτονότανε 
τόν κακόμοιρο τόν Μ ελάνην , ώστε, άν 
της έζητοΟσαν.καί πιστοποιητικό’/ διά 
τήν καλήν διαγωγήν του, θά το δπέ- 
γραφε κα ί μέ τά δυά της τά χέρια!)

— Μέ λ ίγα  λόγια, -Αννέττα μου, 
ε ίν ε  πρώτης τάξεως π εσκέσ ι! Λοιπόν, 
νά τό περιποιηθής. Καί νά  δής τί έν- 
θουσι,ασμένη ποΟ θά μείνης !

τό βραστό, κα ί νά  μή φούσκωση καί

Κ ’ ετρεξε κατά  τό τζάκι τής κου
ζ ίνα ς της.

— Φ εύγω Ίγώ , Ά ν ν έ τ τ α ! Καί νά 
μοΟ τόν περ ιπο ιήσα ι! ε ίπε ή  Μαρίνα, 
ή οποία τώρα είχεν άρχίση κα ί νά λυ
πάτα ι τό άμοιρο γατάκι.

— Μείνε ή σ υχ η . . .  Μ π ά ! αυτό δεν 
¿πήρε άκόμα βράσι! άπήντησε ή.’Αν
νέττα, ποΟ είχε κο)Λήση καί αύτή ά- 
φηρημάδα άπό τόν άφεντικό της.

("Επεται συνεχεία) Η Κτρα-Μ αρθα

«Θέλει χ’ ερώτημα;..η  (Σελ. 28).

—- Ώ I  ΙμεΈς ¿δω, δέν τ ’ άγαποΟμε 
τά ζ φ α ! . .  Ά ν  δέν ήτανε τά ποντίκια, 
πο0  τρώνε τές παληοφυλλάδες το Ο ά- 
φεντικοδ μ ο υ . . .  Έ μενα οέν μέ μέλει, 
ξέρεις, γιατί ό λ α  «ότά τά παληόχαρτα 
δέν είνε τίποτες άλλο παρά άποθήκες 
γ ιά  τήν σκόνη . . .  Φ αίνεται δμως πώς 
ό κύριός μου τά  χρειάζεται γ ιά  νά 
γράφη ιστορίες του παλαιοΟ καιροΟ. . .

Καί μέ πολλήν συγκατάβαση/, ή ’Αν- 
νέττ«  άπλωσε τήν χερούκλα της νά 
χαΐδέψη τό γατάκ ι- έπειδή δμως δέν 
ήξερε διόλου άπό γατάκια , τό έχάϊδε- 
ψ εν  άνάτριχα.

'Ο Μ ελάνης  έκανε τότε τόν χωρι- 
άτη· ¿φώναξε τήν πρώτη του κακιά  
λ έ ξ ι : Ι Ιφ φ φ  ! . . .  Διότι τόν είχαν πιάση 
τά νεΟρά του ¿πί τέλους, καί, άν τόν 
έπιανες άπό τή μύτη, θά έσκαζε.

Εότυχώς ή γρηά υπηρέτρια ήτανε 
λ ιγάκ ι κουφή : .

— Μπά ! είπε, θαρρώ πώς άφρ ίζ ΐι

Η Π Ο Ν Η Ρ Η  Α Λ Ε Π Ο Υ

Μιά φορά κ ’ Ινμ» καιρό ήταν ένας γέ
ρος καί μια γρηα, κ’ είχαν ένα σπιτάκι 
■/.’ ένα αμαξάκι, καί ό γέρος ήταν ψαρας.

Μια ’μέρα ο γέρος λέγει της γρηας:
— Πηγαίνω νά ψαρέψω" καί, έπειδή 

ό καιρός eiya καλός, θά πιάσω πολλά 
ψάρια- παίρνω λοιπόν το αμαξάκι γιά

να τά φέρω. Έσυ νά κάνης τηγα
νίτες, για ναφαμε /.αλά, άμα γυ
ρίσω.

Έ πιασε πρβγματίκώς ψάρια καί 
ψαρια. "Αμα τά Ιδγαζε άπό το 
νερό, τά Ιρριχνβ στο αμάξι- καί, 
άμα τό άμάξι ¿γέμισε, ¿τράβηξε 
χαρούμενος νά πάη στό σπιτάκι 
του.

Στό δρόμο, εκεί ποδ πήγαινε, 
είδε μιά ψόφια άλεποΰ.
. —- Μ πα! τήν καυμενη ! ειπε. 
Ά πό τήν πείνα θά ψόφησε. Είνε, 
αληθινά, πεθαμ.ένη. Μά ή νοΰνά 
της είνε περίφημη- Οά κάμη ή γυ

ναίκα μου έναν ωραίο για/α στό 
κοντογούνι της.

Έπιασε τήν αλεπού, καί τήν 
επέταξε επάνω- στα ψάρια, ν.αί 

ακόμα πιο χαρούμενος, έπιασε τό άλογο 
από. τό χαλινάρι, κ ' εμπρός αυτός καί 
πίσω τό άμαξι, «τράβηξε τον δρόμο του 
μέ γέλια-καί τραγούδια.
. Ή  αλεπού δέν ήταν καθόλου ψόσια. 

Ή σνχα καί ώμορφα, επέταξε τά ψάρια, 
ένα ένα, Ιξω άπό τό άμάξι. ''Οταν όλα 
Ιπεσαν κάτω, «πετάχθηκε έξω καί αυτή, 
χωρίς νά καταλάβη ό ψαράς τίποτε. Αυ
τός τόν σκοπό του : γέλιο καί τρα
γούδι !
·_ Τοΰ «βγήκαν όμως τά γέλια ξυνα, 
αμα Ισθασε στό σπιτάκι του. *■

— Έ λ α , γυναίκα, νά ’δής τί σου 
φέρνω!

Έτοεξε ή γρηά, καί άμα είδε άδειο τό 
άμάξι, εφαντάσθηχε πώς ό γέρος ήθελε 
να τήν περιπαίξη, καί φαντάζεσθε πια τί 
έτράβηξεν έ κακόμοιρος ό γέρος.

Είς αυτό τό διάστημα, ή αλεπού ¿μά
ζεψε τά ψάρια καί τά έκαμε σωρό, καί 
υστέρα εκάθησε ®κ’ έγέμισε τήν κοιλιά

της, εμπρός στή μύτη ενός λύκου πει- 
νασμίνου, που ήλθε εκεί άπό τήν μυρω
διά, ·ί! «γύριζε ¿τριγύριζε, % έδειχνε 
τά δόντια του, τά μυτερά καί φοβερά.

— ΙΤοϋ τά έψαρεψες, κουμπάρα, τόσα 
ψάρια; τής είπε επί τέλους.' ί ΐ έ ς  μου 
το %' εμένα... Τά ζφα, ξέρεις, πρέπει 
νά είνε αγαπημένα μεταξύ των. Οί άν
θρωποι έχουνε, τό ξέρεις πολύ καλά, 
μιά παροιμία πού λέγει : « Ό  λύκος τόν 
λύκο δέν τρώγε ποτέ...®

— Ναέ ναι, τό ξέρω : ό λύκος...τόν 
λύκο ! Ξέρω κ ’ εγώ από παροιμίες" Ιχω 
π όρη δίπλωμα ς’ αύτά ! ειπεν ή άλεποδ, 
καθώς έτρωγε γρήγορα-γρήγορα τά ψά
ρια με τά κόκχαλα, χωρίς νά φοβάται 
μήν καθήσουν στόν λαιμό της.

Καί ύστερα, ¿σήκωσε το κεφάλι καί 
έκότταξε τόν λύκο,, σάν μεγάλη αρχόν
τισσα, ποδ καταδέχεται νά κυτταξη έναν 
χωριάτη.

— Είμαι καλή εγώ , καί θα σου ’πώ 
που τα Ιπιασα καί πώς τά επιασα. . . 
Κύττα καλά όμως, μήν τύχη καί τό πής 
κανενός ! Γιατί, άμα τό μάθουν χι’ άλ
λοι, σε δέκα μίρες, όλα τά ψαρια τοΰ 
ποταμού μαςΟα χάνουνε φτερά...

— Καί μή δεν Ιχουν τώρα ;
— Ουφ ! καΤμίνε λύκε ! Πάντα κουτός 

είσαι- δέν καταλαβαίνεις αμα σοδ μιλοδν 
μεταφορικώς ! Ά κουε καί θά δής: γιά 
νά πιάσω όλα αύτα τα ψαρια, «πήγα κ 
έκάθησα επάνω στόν πάγο του ποταμοδ, 
κοντά σε μιά τρύπα, κ ’ «κρέμασα τήν 
ούρά μου μέσα στό νεοό- όλα .τα ψαρια 
έτρεχαν νά τήν. δαγκάσουν, κ’ έ γ ύ ...ν ά  ί 
Ιτσ: να κάμης κ’ έσύ !

— Ευχαριστώ, κουμπάρα, καλή όρεξι! 
εΐπεν δ λύκος, .ενώ έτρεχε κατά τό πο
τάμι. '

— Καλή ϊρεξι, κουμπάρε! . . . τοδ 
εφώναξεν ή αλεπού, σπαρταρίσμε’νη στα 
γέλια.

'Ο λύκος έπήγε κ’ έκαθησε επάνω 
στόν πάγο, κοντά σε μιά τρύπα,· έχρεμα- 
σε τήν ουρά του μέσα στό νερό, κ’ έμεινε 
έχει να περιμένη τά ψαρια. Τό νερό έπά- 
γόνε γύρω στην ούρά του, καί όσο τήν 
έχαταλαβαινεν ότι έβάρυνε περισσότερο, 
Ιλεγεν άπό μέσα του:

— Μωρέ ψάρια! θ ά  μπορέσω μονάχος 
μου νά τα τραβήξω Ιξω I

Κ’ Ιγλυφε άπό πριν τά χείλη του, κα
θώς ήταν λιμασμένος, καί όλο έπ«ρίμενε 
νά μαζευθοίίν κι’ άλλα ψάρια.

.’Επί τέλους, κάμνει νά σηκώση τήν 
ούρά. του, ι— τίποτε! Έ τα ν  παγωμένη 
καί κολλημένη στερεά μέσα στόν πάγο.

Τότε έπι τέλους έκατάλαβ« τί πονηρό 
παιγνίδι τοδ Ιπαιξευ ή άλ«ποΰ, καί γ ια 
τί Ιγελοδσε τόσο πολύ, τήν ώραν που 
τοδ Ιλεγε τό μυστικό. Ά ν  εσυλλογίζετο 
τότε λιγάκι, δεν θά έπεφτε στήν παγίδα- 
τώρα όμως που τό έσυλλογίσθη, δέν ή
ταν πια καιρός !
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’Ενώ ίδρωνε καί «πάσχιζε νά ξεκολ- 
λήση, έρχεται ενας στρατός άπό μαγκό- 
παιδα. Έπεσαν επάνω του με πέτρες καί 
μπαστούνια, καί άποροδσαν μάλιστα πώς 
ό λύκος «καθόταν καί τόν έκτυποΰσαν, 
χωρίς νά το βάλη στά πόδια. "Οταν τόν 
¿σκότωσαν άπό τό ξύλο, τόν ¿πήραν καί 
τόν γύριζαν στα χωρία, δια νά δείξουν 
είς τόν κόσμον ότι ή παληκαριά δεν είνε 
μονάχα στους μεγάλους, παρά καί στους 
μικρούς.

—· Έκεϊνά τά μικρά παιδιά ¿σκότωσαν 
ενα λύκο! «βγήκε λόγος ’ς  όλη τήν ε
παρχία, καί τό έγραψαν καί αί εφημερίδες.

Ή  κυρά-’Αλεποδ, που ήταν σπουδα
σμένη ¿διάβαζε εφημερίδες κάποτε, 
«γελούσε με τήν καρδιά της γιά τό παι
γνίδι ποδ επαιξε τοδ λύκου, ■/.’ έχουνοδσε 
τό κεφάλι της γιά τήν παληκαριά των 
μικρών -

— "Ετσι γράφεται ή ιστορία ! Ιλεγε 
με τό σπουδαΐόν της ύφος, πού έσήμαινε 
ότι κάτι ήξευρεν αύτή,

Καί τά λόγια της έχεΐνα, τά  όποια 
Ιχουν βάθος άκαταμέτρητον, συχνά άπό 
τότε Ιπεσαν καί άπό τά χείλη των αν
θρώπων.

Πέτρος Πϊργοτος

0 ΜΐΤΟΙΙΑΙΣ ΤΟΐ ΣΟΤΡΚΟΪΦ

Κ Ε Φ Α Λ Α Ι Ο Ν  Β ’ ·. (Συνέχεια)
Ό  Γουλιέλμος καί ή Ά ννα . έκαμαν 

τήν γνωριμίαν τοδ «άνθρωποχάφτη» 
ϋπό άλησμονήτους περιστάσεις. Καί συν
έβη αυτό ένα πρωί, που μέ τήν παιδικήν 
των απερισκεψίαν, είχαν τολμήσήνά προ
χωρήσουν μόνα των έ'ως τήν άκραν τοΰ δά
σους.

• Τπήρχεν, εις μικράν άπόστασιν άπό 
τήν κατοικίαν των, ενα ποταμάκι, εις τάς 
οχθας τοδ όποιου ήνθιζσν θαυμάσια λου
λούδια, που ¿λαχταρούσαν νά τά κόψουν.

Μ’ ίλην τήν άπαγόρευσιν τής μητέρας 
των, μ’ δλας τας σοφάς συμβουλάς τοΰ 
Πατρικίου- Ό-Δόνοδαν, τά δύο παιδάκια 
είχαν κάμη τό σχέδιον νά υπάγουν κρυφά 
Ιως έκεΐ, διά τά άνθη.

Καί τό σχέδιον αΰτό, τό έβαλαν εις 
ένέργειαν Ιν απόγευμα.

Τό διαφανές καί καθαρόν νεράκι, δεν 
ήτο μόνον στέρνα άπό τήν όποιαν έποτί- 
ζοντο τά πυκνόφυλλα φυτά, ¿χρησίμευε 
καί ώς τακτικόν ποτιστήρι τών άγριων 
θηρίων.

ΈκεΤ ήρχοντο, κατά τό δ«ιλινόν, «ί 
γαζέλλαι καί αί ν ιλ γώ , αί δορκάδες καί 
αί κατάστικτοι Ιλαφοι. .Κοπαδιαστά τά 
πουλιά με τά ποικιλόχρωμα πτερά των 
έπαιζαν έκεΤ, καί μεταξύ .αυτών ήσαν 
στεμματοφόροι γερανοί, φασιανοί, κονρου ·  
χ ο ν  καί παγώνια μέ τήν απλωτήν αύραν 
των στολισμένη·/ με μαλάκια άπό χρυσάφι 
καί βελοΒδο.

’Εκείνην τήν ήμεραν ή φύσις ¿πανηγύ
ριζε. Ποτέ τά δύο άδελφάκια δέν εϊ^αν 
άντικρύσγι λαμπρότερον σύμπλεγμα από 
άνθη διαμαντένια καί μοσχομυρισμένα- 
ποτέ ωραιότερα πουλιά καί πλουσιώτερα 
έντομα δέν εί^ον θαμβώση τήν όρασΐν των. 
Τά πάντα είχαν σύνθημά των τήν μα
γείαν καί τήν γοητείαν.

Ή  Ά ννα  καί ό Γουλιέλμος παρεσόρ- 
θησαν άπό τό μαγευτικόν θέαμα. Έπέρα- 
σαν κρυφά-κρυφκ έξω από τά σύνορα τοδ 
μικρού κτήματος, χωρίς νά πάρουν είδη- 
σΐνοί ’Ινδοί ύπηρέται, οί όπ’οΤοι ήσαν εΐ- 
δικώς επιφορτισμένοι μέ τήν φροντίδα τών 
δύο αδελφών.

Μόλις εΰρέθησαν Ιξω άπό τό περί-

α'Έχοπταν τ& ώραιότερα ίίΟ η,.,Β  [Σελ. 29, στ.

φραγμα, ¿πήραν δρόμο,  ̂ χ έρ ι-χ έρ ι, τρέ
χοντες πρός τό ποταμάκι; Ά \ λ ’ ή από- 
στασις Ιως .¿κεΐ ήτο εν μίλιον περίπου. 
Καί είς τό μεταξύ διάστημα ή δαψιλής 
φύσις είχε σμαλτώση τήν χλόην μέ τούς 
πλουσίωτέρους θησαυρούς της. Ό  πειρα
σμός ήνθιζε σχηματίζων ευώδεις άνθοδέ- 
σμας εμπρός των. Αμέριμνα τά δύο πα ι
δάκια, άπλοναν τά χέρια των καί Ιχτπταν 
τα 2ροσεοώτερα, τα ώραιότεραάνθη, χω
ρίς νά προσέχουν είς τας ¿νέδρας ποδ 
χρύπτει αύτή ή τροπική βλάστησίς,οδτε είς 
τάς χάβρα ς  καί τα άλλα ειδεχθή έοπετκ 
μέ τό θανάσιμον δηλητήριον, ποϋ είνε

κρυμμένα κάτω άπό-τούς χλοερούς ¿κεί
νους. τάπητας.

— Ούίλ, εφώναζεν ή Ά ννα , χωρίς νά 
συγκρατή τήν παραφοράν τοδ. ενθουσια
σμού, Ιλα λοιπόν να 'δής αυτήν τήν π ε- 
ταλοδδα ! Ποτέ μου δέν είδα τόσον με
γάλη, τόσον ώραία.

Καί ό Ούίλ Ιτρεχε πρόθυμος, διά νά 
συμμερισθή τόν ενθουσιασμόν τής αδελ
φής του, άφρονέστερος καί άπό αύτήν τήν 
ιδίαν.

Είχαν φθάση κατ’ αότόν τρόπον ίω ς 
τήν όχθην τοΰ ποταμού, καί ό θερισμός 
•ίων ήτο άφθονος. Μ« λουλούδια αγ
καλιές είς τά χέρια των, ήσαν έτοιμα νά 
ξαναπάρουν τόν δρόμον πρός τό σπίτι.

Ά λλα  ¿νάπρόο- 
πτον ,ίπεισόδιον τα 
Ιχα^εν έξαφνα να 
λησμονήσουν τήν 
ώραν της επιστρο
φής.

Είς απόστασίν 
ολίγων βημάτων, 
ένα ώραιότατον πα
γώνι είχε καθίσις 
έπάνω είς ενα κλαδί 
καί ειχεν άνοιξή 
σάν ριπίδι τήν ου
ράν τού καί εκα- 
μάρονε, χωρίς νά 
λησμονη όμως, κά
ποτε κάποτε, να 
φωνάζω με τήν δυ
σάρεστο» φωνήν του 
ή οποία είνε, ούτως 
είπεΐν, τό όπίσθό- 
σημον τοδ έξοχου 
«κείνου μεταλλίου.

Έξαφνα τό ώ - 
ραΐον 'πουλί άφισε 
τό κλαδί καί επή- 
δησεν είς τήν όχθην 
τοδ ποταμού, είς 
άπόστασιν είκοσι 
ίω ς τριάκοντα πε
ρίπου μέτρων άπό 
τά παιδια, έμεινε 
δε εκεί άν.ίνητον- 
θά Ιλεγε κανείς 
ότι ειχε μεταβληθή 

είς άγαλμα, τόσον Ιμενε σάν παράλυτον.
"Εν αντικείμενο», αόρατον ακόμη είς 

τά παιδιά, ¿γοήτευε τά μάτι* του.
Οί ’Ινδοί βεβαιόνουν ότι τό παγώνι 

ύφίσταται άπό τήν τιγριν -ό ίδιον ΰπνωτι- 
στιχόν φαινόμενο», τό οποίον τα μικρό
τερα ζφα ΰφίστανται όταν εύρίσκωνται ενώ
πιον τοδ όφεως. Ή  πείρα Ιμελλε ν’ από
δειξη ότι δίκαιον είχαν νά τό λέγουν οί 
’Ινδοί.-

Έ/φ τα δύο παιδακια, ανύποπτα, ε ί
χαν άφαιρεθή μέ τόν θαυμασμόν τοδ ώ· 
ραίου πτηνοΟ, ποδ Ιμενε» ακίνητον, έξα
φνα τά χόρτα τής αντικρυνής όχθης απε-
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•μβχρίνδιησιτι» άθορύβως, ν.αι =ν μεγαλόσω
μον αιλουροσιδές έπλησίασ«, τοξβΰύν πρβς 
το γοητευμένο παγώ νι βστραπάφ ¿wb τάς 
μβγαλας χρυσας κάρας τω ν οφθαλμών 
του,

Ο ΰ τ ε  ή  . 'Α ν ν α  ο ϋ τ ε  ό  Γ ο υ λ ι έ λ μ ο ς  δ ε ν  
τ ο  ε ί χ α ν  t o\  ν α  Ι ρ χ ε τ α : .

' —  Ώ  ! γ ι α  κ ύ τ τ α ξ ε ,  Ο ύ ί λ ,  Ι λ ε γ ε  μ έ  
χ α μ η λ ή ν  φ ω ν ή ν  ή  μ ι κ ρ ο ύ λ α  π ρ ό ς  τ ο ν  
α δ ε λ φ ό ν  τ η ς ,  κ ό τ τ α ξ έ  τ ο  π ώ ς  τ ρ έ μ ε ι ! 
θ α ρ ρ ε ί ς  π ω ς  μ α ρ α ίν ο ν τ α ι  τ ά  ώ ρ α ΐα  φ τ ε ρ ά  
τ ο υ  κ α ί  χ λ ω μ ι ά ζ ο υ ν ε  τ ά  χ ρ ώ μ α τ ά  τ ο υ .

Κ αί, άποτόμως, ¡«ώ π η σ ε ν . Το αίμα 
ε ίχ ε  πβγώ σχ ε ις  τά ς φλέβας της.

Ε ιχεν ίδη την τίγριν ye έ’ρπη μέσα εις 
τά  υψηλά χόρτα, να σέρνεται καταγής, 
έτοιμη νά πηδήσχ επάνω ε ίς το άμοιρο 
πουλ ί, που είχεν άπολιΟωΟη άπό τον 
φόβον.

Ε υτυχώ ς τά δύο «δελφάκια ευρίοκοντο 
ΰπηνέμως. τοΰ θηρίου, κρυμμένα μέοα είς 
τους πυκνούς θάμνους. Ό  Ο ΰΐλ ήρπασε 
τήν αδελφήν του από το χέρι καί τήν 
Ιουρεν ώστε νά κάμη έν βήμα -ρ ό ς τά 
όπίσω . ’Ακριβώς προς τά όπίσω τω ν , είς 
αποοταοιν τριακοσίων ή τετρακοτίων μ έ
τρων, ενα δένδρον ήτο ίιψωμενον, καί οί 
χαμηλοί κλάδο: του έπέτρεπον ευκόλως 
ν ’ «ναδή κανείς επάνω . Ό  Γ ουλ ιέλμος 
εγνώριζεν ότι ή τίγρ ις δεν σ/.αλόνει επά
νω  εις τα δένδρα. Α ν λοιπόν έφθαναν 
έω ς το δένδρον, Οά έβρισκαν πρΟσν.αίρως ■ 
τήν σωτηρίαν τω ν.

Τό άγόρι ϊκαμε δεύτερον βήμα, κατό
π ιν  τρίτον, ενώ  συγχρόνως ήνάγκαζε τήν 
τήν αδελφήν του νά ύποχωρή πρώτη" τήν 
έπροοτάτευεν αποφαιιστικώτατα μέ το 
σώμα του.

.  ’ Έ κ α μ α ν  ο υ τ ω  μ ε ρ ι κ ά  β ή μ α τ α  π ρ ό ς  το 
μ έ ρ ο ς  τ ο υ  δ έ ν δ ρ ο υ .  Ή  τ ί γ ρ ι ς . ή τ ο  π α ρ ο -  
π ο λ ύ  ά π η σ χ ο / , η μ έ ν η  μ ε  τ ή ν  ΰ π ν ώ τ ισ ιν  
τ ή ς  λ ε ί α ς  τ η ς ,  ώ σ τ ε  ν ά  π ρ ο σ ί ζ η  ε ι ς  ά λ λ ο  
π ρ ά γ μ α .  Κ α ί  α ύ τ ό  έ π έ τ ρ ε ψ ε ν  ε ι ς  τ ά  δ ύ ο  
π α ιδ ια  ν α  π λ η σ ιά σ ο υ ν  α κ ό μ η  π ρ ο ς  τ ο  2έν* - 
δ ρ ο ν .

Έ κόντευαν πλέον νά τ’ο φθάσουν, όταν 
ή Α ννα παρεπαχησε και Ιπεσεν. Ό  κρό
τος που Ικαμε διέκοψε τήν ακινησίαν τοΰ 
πτηνοΰ. Ή  μαγνη-ική επιρροή, ή οποία 
εδαρυνεν έπανω  του, διεκόπη αποτόμως, 
και τό πουλ ί έπέταξε, μέ μίαν δ·απερα- 
στικήν κραυγήν, τήν στιγμήν ακριβώς 
καθ’ ήν ή τ ίγρ ις , άφοΰ συνεσποιρώθη μέ 
μιαν φρικίασιν τδ ν  μηρών της παρατετα- 
μένην, έχινάσσετο εμπρός, μ έ  τά νύχια 
έξο> διά νά τό άρπάστ,.

Η  ακογοήτευσις τοΰ μ η ά γ  έξεδη λώ - 
θη μέ ένα βραχνόν βρυχηθμόν. Κ αί ευθύς, 
στοέφον άλλου τά  βλέμματα , τό θηρίον 
ανεκάλυψε τούς δυο μικρούς φυγάδας. Μ ' 
έν φοβερόν άλμα όπερέβη τό στενόν εμ
πόδιου τοΰ ποταμού, και ένεφανίβθη μέ 
ολην τήν τρομακτικήν του ώραιότητα. 
Ή τ ο  βασιλική τίγρ ις άπό τά ς πλέον με
γαλοσώμους, Ιχουσα μήκος ένδεκα άγ-

γλ ικώ ν  ποδων από τό ρύγχος εως τήν ά - 
κραν τήςούρας τη ς . Τό τρ ίχωμά της είχε 
χρώμα ζαφοράς καί ε ίχ ε  πλατείας ρα
βδώσεις σαν άπό μάΰρο βελούδο. Α ί γνά 
θοι τη ς , ό λα ιμός τη ς καί τό στήθος της 

1 ήσαν χ ιονάλευκα.
Έ β γ α λ ε  δύο ή τρία νιαουρίσματα, με 

τα όποια ¿φανέρωσε τήν χαρμόσ.νον εκ - 
πλη ξ ίν  -η ς . Τό παγώνι ήτο δι’ αυτήν 
ψωμοτύρι, φαγητόν χω ρ ίς καμμίαν άξίαν. 
Εβρισκε τώρα αντισήκωμα πρώτης τάξεω ς 
μέ τήν αφθονίαν εκείνην τή ς τροφής, κ ’ 
έγνώριζέν, εκ  πείρας, πόσον προτιμότε- 
ρον είνε τό κρέας του ανθρώπου, τό κρέας 
τω ν παιδιών ιδ ίως.

’/ ( Ά ν ν α  ε ιχ ε  σηκωθ£ χω ρ ίς νά πάθη 
τίπο τε . Ό  επικείμενος κίνδυνος τής είχε 
δ (όση πτερά, καί είχε φυγη γοργότατα 
προς τό δένδρον' Ισκάλονε κ ι’ ολας ε ίς 
τα χαμηλά κλαδιά του, ενώ  ό Γ ουλ ιέλ 
μος, μεταμορφωμένος άπό τό θάρρος, τό 
όποιον τοΰ Ιδιδεν ή σκέψις οτ: έκινδό- 
νευεν ή αδελφή του, άτρομήτιος αντιμε
τώ π ιζε τον φοβερόν έχθρόν. Ύ π εχ ώ ρ ε ι, 
βήμα πρός βήμα, χω ρ ίς νά χάση τήν έτοι- 
μώτητα του πνεύματός του. Ά λ λ α  ή τί- 
γρ ις ¿πλησ ίαζε μέ κάθε πήδημά τη ς , καί 
υπήρχε φόβος μήπως προφθάση τό άγόρι, 
πριν τοΰ-ο κατορθώση νά ύψωθή αρκετά 
ύψηλά ε ις  τά κλαδιά ώστε ν ’ άποφύγη 
τήν ορμήν τοΰ ανηλεοϋς θηρίου.
(Έ πεται συνέχεια ) ΦΠΚΙΑΝ θΛΛΕΙ»ΟΣ 

( Κ α τ ά  τ ό  γαλλ ικήν  τ ο ν  Π έτρου M a il.)

ΕΙΚΟΝΕΣ ΒΡΑΒΕΤΘΕΝΤΠΝ
Ε ΙΣ  Τ Ο Υ Σ  & Ι Α Γ Α Ν Ι Σ Β Ι Ο Υ Σ  Τ ΗΣ  Ϊ Ι λ Π Α Α Σ Ε Ι Ι Σ
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Ν ΑΠΟ ΛΕΩ Ν  Λ, ΛΑΠΑΘ ΙΩΤΗ Σ
δκό τό ψευδώνυμον Αίδήρ

ΒραβευθεΙς είς τον Β1ον Διαγωνισμόν τών 
Λύσεων καί εις τόν 82 Διαγωνισμόν 

τών "Ασκήσεων.
[ '  JS¿ Δ ιάπλαα ιν 1305. α ε ί .  182 και  246.]

ΜΙΚΡΟΣ ΔΙΑΓΩΝΙΣΜΟΣ
, , Μ Γ Κ Ρ α Ν  Μ Υ Σ Τ Ι Κ Ω Ν “

Μέ τό σημερινόν φυλλάδιον, στϊλλο» πρός 
όλους τούς συνδρομητάς άπό έν τετράδιον 
Μικρών Μυστικών δωρεάν.

Τό τετράδιον τοΰτο θά χρησιμεύση άφ’ έ- 
νός μέν διά νά ίίοόν %ί είνε τά Μικρά Μυ
στικά, τά  πολυθρύλητα, δσοι δέν Ιτυχβ νά 
τά ίδοδν ακόμη,—κα ί προπάντων οί νέοι συν* 
δρομηταί, τούς ¿ποίους κ α ί παραπέμπω είς 
τό Ζ '  Κεφάλαιο* τού ‘Οδηγού, — άφ’ έτέροσ 
δέ διά νά λάβουν μέρος, όσοι άπό τούς φίλους 
μας θέλουν, είς- τδν πρωτοφανή κ α ί ώραίον 
Διαγωνισμόν, τδν οποίον προκηρΰσω σήμερον.
• Κάθε χρόνον σχεδόν συνειθίζω, άπό τά τε
τράδια τά διβρχόμενα έκ του Γραφείου, νά 
σταχυολογώ καί νά δημοσιεύω πρός παρα
δειγματισμόν τάς ώραιοτέρας καί εύφυεστί- 
ρας άπαντήσεις. Τούτο συστηματοποιείται 
πλέον καί καθιερώνεται διά του σημερινοί 
Διαγωνισμού: τά ώραιότερα τετράδια θά 
βραβεόωνται, κ' έξ αυτών θά δημοσιεύονται 
είς τήν Διάπλασιν αί ώραιότεραι Απαντή
σεις. Οδτ», οί άνταλλάσσοντες Μικρά Μυ
στικά, θά ϊχουν πάντοτε Ιν καλόν δπόδειγμα, 
μίαν δδηγίαν, θά ίκανοποϋνται δε διά τού 
Βραβείου οί Ιχαντες τήν Ικανότητα νά συμ
πληρώνουν έπιτυχώς Ιν τετράδαν Μικρών 
Μυστικδν, καί θά λαμβάνουν Ιν αναμνηστι
κόν δδρον, άληθώς πολύτιμον καί ώραϊον.

’Γδού ο! όροι :
1.—Είς τόν Διαγωνισμόν τούτον είμπο- 

ροϋν νά λάβουν μέρος όλοι δσοι ϊχουν ψευ
δώνυμον. ("Εννοείται ότι, έάν έκτός του συν- 
δρομητού, πρός τόν δποίον στέλλεται σήμε
ρον Ιν τετράδιον δωρεάν, θελήσουν νά δια- 
γωνισθούν καί τάδίλφια του, όσα Ιχουν ψευ
δώνυμον, πρέπει νά προμηθευθοδν τετράδια, 
πρός 15 λεπτά ϊκαστον, έκ του Γραφείου).

2. — ‘Ο διαγωνιζόμενος οφείλει νά συμ- 
πληρώση τό στελλόμενον τετράδιον, ήτοι νά 
γράψη τάς άπαντήσεις όλων τ(υν ερωτήσεων, 
άλλά. νά μη τό ίχογράψΏ,'Λαι επί τού εξωφύλ
λου, έκεϊ όπου λέγει «’Όνομα καί ’Επώνυ
μου», νά γράψη μόνον  »ό ψ ευδ ώ νυμ ό ν  τον. 
Κατόπιν θ® τό θέση εντός φακέλλου άνοι- · 
κτοδ, έπΐ τοδ όποιου θά επιγράψη: «Τετρα
δίου διά τόν Διαγωνισμόν Μικρών Μυστικών, 
στελλόμενον Οπό τοδ τάδε, ετών κίσ<υν».(Έδ<3 
μόνον Οά γράψη τό δνομά του καί τήν ήλι- 
κίαν του), θά θέση τό όλον έντός δευτέρου 
φακέλλου όλίγον μεγαλητέρου, ή ύπό ται
νίαν, καί θά τό στείλη είς τό Γραφείο» μου.

8. — Τό τϊτράδιον πρέπει νά εΧνε καθα
ρόν καί εΰανάγνωστον. Τά δυσανάγνωστα δέν 
θά ληφθούν δπ’ δψει. Κάθε άπάντησις, μέ 
σύνηθες, δχι αιενοχωρημένον γράψιμον, δέν 
πρέπει νά δπερβαίνη τήν χαραγμένην τής 
άπαντήσεως γραμμήν. (Είς τά ϊμμετρα, κάθε 
άπάντησις πρέπεινά είνε το ποΧυ ένας στίχος 
δεκαπεντεσύλλαβος, όμοιοκαταληκτβν μέ τόν 
ϊπόμενον).

4. — Τετράδια διά τόν Διαγωνισμόν είνε 
δεκτά μέχρι τής 29 Φεβρουάριου. "Οσα θά 
σταλούν μετά τήν προθεσμίαν ταύτην, καί 
παρά τάς άνωτέρω διατυπώσεις, θάποκλει- 
σθοδν.

5. — Τά εμπρόθεσμα καί κατά τούς δρους 
συντεταγμένα τετράδια, θά διαγωνισθοδν είς 
δύο τάξεις. Ή Μεγάλφ τάξις θά περιλάβη 
τούς έχοντας ήλικίαν άπό 15 έτδν καί 5νω, 
ή δέ Μικρά τούς άπό 14 έτδν καί κάτω. "Οσοι 
λησμονήσουν τυχόν νά σημειώσουν ήλικίαν, 
θά καταταχθούν είς τήν Μεγάλην τάξιν.
. 6. — Είς Ικάστην τάξιν χωριστά θά βρα- 
βευθοδν τά καλλίτερα τετράδια, κ' έξ αυτών - 
θά δημοσιευθούν κατ’ Ικλογήν αί ώραιότεραι
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απαντήσεις. Είς όλους Si τούς βραβευθησο-
μένους θά δωρηθοΟν Λευκώματα Μικρών 
Μυστικών, τά iirota δάπστελεο&ούν ?χ των 
τετραδίων τοΰ Διμγωνιομοϋ. Καί ό μέν πρώ
τος, είς ίκάστην τάξιν, θά λάβη Λεύκωμα 
έκ πεντήκοντα τετραδίων του Διαγωνισμούς 
των καλλιτέρων οί δέ λοιποί (οί δύο τού Β 
Βραβείου καί οί τρείς τού Γ' Βραβείου είς 
έκάστην τάξιν,) θά λάβουν Λεύκωμα έξ είκο- 
σιπέντε τετραδίων. "Εννοείται δτι άν είς τόν 
Διαγωνισμόν λάβουν μέρος όλίγώτεροι τών 
350, τούς όποιους προϋποθέτει ή άνωτέρω 
δρισθείσα διανομή, τότε τά τετράδια θά μοι- 
ρασθοΟν κατ’ αναλογίαν.

7. — "Εκτός τών Λευκωμάτων τούτων, οί 
βραβευθησόμενοι δέν θά λάόουυ άλλην αμοι
βήν. Μόνον οί δύο πού θά πάρουν Λ' Βρα- 
βείον, θά λάβουν καί τήν τιμήν νά δημοσιευθή 
είς τήν Διάπλασιν ή είκών των, έάν στείλουν 
τήν φωτογραφίαν των.

Δύο λέξεις άκόμη, ώς έν ύστερογράφφ. Αί 
απαντήσεις τών Μικρών Μυστικών δέν πρέ
πει νά είνε μόνον εύφυείς, άλλά καί ειλικρι
νείς. "Οταν σάς έρωτόυν π : χ: «ποιον συγ
γραφέα προτιμάτε», δέν πρέπει νά γράφετε 
ποιος είνε δ μεγαλείτερος συγγραφεύς τού 
κόσμου ή μάλλον ποιος ήκονοατβ δτι είνε, 
άλλά ποίον προτιμάτε, άγάπάιε καί διαβά
ζετε εύχαριστότερασείς. Είνε άρκετά άστείον 
νά ρλέπη κανείς είς τετράδια δεκαετών παι
διών δτι προτιμούν ά>ς συγγραφέα τόν Πλά
τωνα, ώς μουσικόν τόν Βάγνερ καί ώς ζω
γράφον τόν Ραφαήλ !

Καί τούτο άκόμη : Μία έρώτησις τδν Μι
κρών Μυστικών είνε: «Έχετε φίλους ή φί- 
λας εΙλικρινείς μ Τό φίλους έτεθη διά τάγό- 
ρια καί τό φίλος διά τά κορίτσια. "Ωστε δέν 
εΧνε άνάγκη νάπαντφ καθένας καί είς τά δύο, 
καί νά γράφ-jj δπως μερικοί: «φίλους ναί, 
φίλος δχι»—ή δπως μερικοί: «φίλος ναί, 
φίλους δχι». Διά τοιαότην άπάντησιν, ήέρώ- 
τησις θά ήτο δλως διόλου περιττή.

II ΔΙΑΠΑΑΣΙΣ 

Η  Π Ρ Ο Θ Ε Σ Μ Ι Α
τώ ν  ίγ γ ρ α φ ώ ν  κ α ι τώ ν  ανα νεώ σεω ν μέ 
δικαίωμα Λ αχείου Ηαί Μ ετοχής δωρεάν, 
παρειά& η μέχρι τής

15 ΙΑΝΟΥΑΡΙΟΤ 1906

κ α ί τοντο διά V a αυμαίερ ιληφίλονν έντός 
ιή ς  προϋ'εαμ ίας  κ α ί α ί  ήμέραι τ ώ ν  εορ
τώ ν , χατα  τά ς όπο ιας, ένεκα  τώ ν  δώ 
ρων τώ ν  γο νέω ν  κ α ί τ ώ ν  συγγενώ ν , δ ιευ 
κολύνετα ι ή έγγραφή ή  άνανέω σ ις . Μέχρι 
τής στιγμής ταΰζης, εδά&ησαν δωρεάν
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ώ στε ■&·& δο&οΰν άκόμη, ε ίς  τούς προ- 
{λνμοτέρους κ α ί  ταχυτέρονς, &λλαι 4 2 5 ·

Π Α Ι Δ Ι Κ Ο Ν  Π Ν Ε Υ Μ Α

Ύ π ερ θ Ε μ ά τ ισ ις  :

— Κνρία Σκαφαλ,όστρα, τί λέγει τό Εύαγ- 
γέλιον ; Ό Ι/οιν δύο χιτώνας κτλ. Λόσε λοι
πόν χαί σύ ’ς αύτό τόν δυστυχή κουλό μιά 
πεντάρα άοοϋ Ιχης όνο.

—  Μά τότε λοιπόν, μαμμά, γιατί ν ά  μή 
τοΰ δάόιο τό !νο χέρι μου, άφ’ ου εχω δύο 
ά«1 αυτός δεν έχει χανίνα j

Εστάλη ύπρ τού ’Αγγέλου τοδ ‘Ελέους.

Α Λ Λ Η Λ Ο Γ Ρ Α Φ Ι Α  T H I  " Δ ί Α ί Τ Λ Α Σ Ε ά Σ , ,

Κ Α Λ Α  Χ Ρ Ι Σ Τ Ο Ύ Γ Ε Ν Ν Α ,  ά γ α π η τ ά  μ ο υ  
π α ι δ ι ά ,  μ έ  υ γ ε ί α ν  χ α ί  μ ί  χ α ρ ά ν .  'Έ χ ε τ ε  χ α ί  
τ ά ;  ε ύ χ ά ς  τ ή ς  Κ υ ρ ά -Μ ά ρ Ο α ς , κ α ί  ό λ ο υ  μ ο υ  
τ ο ΰ  σ π ι τ ι χ ο ΰ ,

" Ε ω ς  σ ή μ ε ρ α ,  'έ χ ο υ ν  ε γ χ ρ Ο ή  ή  ά να ν εω Ο η  
ε κ α τ ό ν  δ ε χ α ο χ τ ώ  ψ ε υ δ ώ ν υ μ α .  Ό  χ ό χ λ ο ς  μ α ς ,  
β λ ί π ε τ ε ,  ε γ ι ν ε ν  ά ρ χ ε τ ά  ε ύ ρ ύ ς ,  α μ έ σ ω ς  ά π ό  τ ό ν  
π ρ ώ τ ο ν  μ ή ν α ,  χ α ί  ε υ ρ ύ ν ε τ α ι  κ α θ η μ ε ρ ι ν ώ ς .

Κ α ί  τ ό  ξ ε σ π ά θ ω μ α  π ρ ο ο δ ε ύ ε ι  π ο λ ύ ,  ί λ π ι ζ ω  
5 έ  ό τ ι  Οά τ ό  ώ φ ε λ ή σ η  π ο λ ύ  ή  π α ρ ά τ α σ ι :  τ ή ς  
π ρ ο θ ε σ μ ία ς  τ ώ ν  έ γ γ ρ α φ ω ν ,  ή  ό π ο ια  σ υ μ π ε ρ ι έ -  
λ α δ ε  ' χ α ί  τ ά ς  χ ρ η μ α τ ο φ ο ρ ο υ ;  ,  έ ο ρ τ ά ς .  Ε π ί 
σ η ς  κ α ί  « ί Μ ε τ ο χ α ί  κ α ρ π ο φ ο ρ ο ύ ν  π ο λ ύ .  Κ ο υ 
π ό ν ια  π ω λ ο ΰ ν τ α ι  κ α θ η μ ε ρ ι ν ώ ς .

Ό  φ ίλ ο ς  μ ο υ  ‘Αριστείδης Β εκ ιαρέλης  [ 5 ε ] ,  
à  π ρ ώ η ν  AfXios Α ριστε ίδης  ¡ό  ό π ο ιο ς  ή λ λ α | ε  
τ ώ ρ α  ψ ε υ δ ώ ν υ μ ο ν )  μ ο υ  έ σ τ ε ι λ ε  τ ο ύ ς  χ α τ ω τ έ -  
ρ ω  χ ^ α ρ ιτ ω μ ίν ο υ ;  σ τ ί χ ο υ ς  π ρ ό ς  τ ή ν ε ί χ ό ν α  τ ο υ ,  
τ ή ν  δ η μ ο σ ιε υ θ ε ΐσ α ν  ε ί ς  τ ό  Ι ο ν  φ υ λ λ ά δ ιο ν  :

Άσχημος,... κρύος.... Πόδια... ΚΟ,ννίτης
Μπουζί.·..ζεστός... Λιγνός, ψηλός...
Λίγο ανδρείος Φοβερός λύτης,
Καμαρωτός, Tres φοβερός.
Σ αν  φάντες κ ούπα ς Τρέχει c à v  Λΰύης
Τρίο καρό, Πόδια φτερά'
Ξύλο τής σκούπας, Σ αν  τον ό.κονης,
Β λάκας, &αρρώ. Γέλια, χαρά.

N t í j i  δεν σκαμπάζει Γ ρίφους σννίλέτει
Τούβλο μονάχο, Φ ιρΙ-φ ιρ ί,
[Μ' άγρ ιοκυττάζε ι, Μ αλλιά μπουρκέτι,
Τ ό νου  μου νάχω λ.. . ]  Μ υαλά σπνρί.

Είς τό διάστημα τδν τριών έτών πού 
εΐχε νά μοβ γοάψη ή φιλτάτη μου πρώην 
Εύτυχής Θνητή [eJ — τώρα ήλλαξε ψευδώνυ
μον,—πόσα μεγάλα χα' φοβερά δυστυχήματα 
τής συνέβησάνΐ ”Έχ«σεν ί, τι. προσφιΧίστερον 
εΐχεν είς αύτόν τόν κόσμον, δηλαδή χούς γο
νείς της χαί τόν πάπχον της. ιΙΓιστευσεόμως, 
μοΰ γράφει, δτι ό μόνος παοήγόρος σύντροφος 
εις τήν δυστυχίαν μου ήσοσέ, Διάπλασίς μου' 
όσάχις ήρχεσο, μοΰ έφσίνετο ότι μοΰ εφερες 
τήν χαράν χαί τήν παρηγοριάν δι’ αύτό σοΰ 
λέγω δτι ποτέ δέν Οά παύσω νά είμαι συν- 
δρομήτριά σου, καί σ ο ϋ  ύπόσχ_ομαι φέτος νά 
σου γράφω τακτιχά καί νά λαμβάνω μέρος 
είς ο'Χου; .τούς Διαγωνισμούς.u Κ’ εγώ τό 
έπιΟυμώ πολύ.

Ε ύ χ α ρ ισ τ ώ  π ο λ ύ  τ ο ύ ς  φ ί λ ο υ ς  μ ο υ  ε κ ε ίν ο υ ς  
ο ί  ό π ο ι ο ι ,  έ χ τ ό ς  τ ή ς  σ η μ ε ιώ σ ε ι υ ς  τ ώ ν  ί δ ι χ ώ ν  
τ ω ν  Ε υ σ ή μ ω ν ,  μ ο ΰ  έ σ τ ε ι λ α ν  χ α ί  Ρ ε ν ιχ ά ς  λ ί - α -  
τ ι σ τ ι κ ά ς .  0 ά  τ ο ύ ς  ά ν α φ έ ρ ω  μ έ  τ ο ύ ς  ε π α ίν ο υ ς  
χ α ί  μ έ  τ ά  Ε ύ σ η μ α  π ο υ  τ ο ύ ς  ά ξ ί ζ ό υ ν  .ε ίς  τ ’ 
α π ο τ ε λ έ σ μ α τ α  τ ο ΰ  Δ ι α γ ω ν ι σ μ ο ύ . —  '  Ο σ ο ι 
δ ε ν  μ ο υ  έ σ τ ε ι λ α ν  ά κ ό μ η  σ η μ ε ίω σ ι ν  π ρ έ π ε ι  ν ά  
σ π ε υ σ ο υ ν .  μ ό νο ν  ε ω ς  τ ή ν  31 Δ ε κ ε μ β ρ ίο υ  έ χ ο υ ν  
ά κ ό μ η  κ α ιρ ό ν .

Β ε β α ίω ς ,  *Αννίβα Καρχηδόνιε, δ τ α ν  β ρ α -  
β ε υ θ ή  κ α ν ε ί ς  δ ύ ο  φ ο ρ ά ς ,  δ χ ι  έ ν τ ό ς  τ ο ΰ  ίδ ιο υ  

. έ τ ο υ ς ,  ε ίμ π ο ρ εΤ  ν ά  ξ α ν α δ η μ ο σ ιε υ Ο ή  ή  ε ί κ ώ ν  
τ ο υ ,  έ ά ν  μ ο ΰ  σ τ ε ί λ η  ν έ α ν  φ ω τ ο γ ρ α φ ί α ν  τ ο υ , —  
" Ο χ ι ,  δ ν ο  ψ ε υ δ ώ ν υ μ α  συγχρόνως δ έ ν  ε ίμ π ο -  
ρ ε ' . κ α ν ε ί ς  v ît  Ι '/ η .  .Φ υ σ ικ ά ,  όίν ά λ λ ά ξ η  τ ό  
ψ ε υ δ ώ ν υ μ ό ν  τον έντόζ τ ο ΰ  έ τ ο υ ς ,  τ ό  π ρ ώ τ ο ν  
π ο ΰ  ε ί χ ε  θ ά  Ι ο χ ύ η  ά κ ό μ η  δ ιά  τ ά ς  ά ν τ α λ λ α γ ό ς  
Μ ικ ρ ώ ν  Μ υ σ τ ι κ ώ ν ,  δ ι ά  π ρ ο η γ ο υ μ έ ν ο υ ;  τ ή ς  
ά λ λ α γ ή ς  Δ ια γ ω ν ισ μ ο ύ ς  κ τ λ .  Ά λ λ ’  ε ί ς  τ ή ν  
α λ λ η λ ο γ ρ α φ ία ν  π .  χ .. δ έ ν  ι ί μ π ο ρ ε ΐ  ν ά  λ α μ -  
β ά ν η  μ έ ρ ο ς  μ έ  δ ύ ο  ψ ε υ δ ώ ν υ μ α  σ υ γ χ ρ ό ν ω ς ,  ή 
α υ τ ή ν  τ ή ν  ε β δ ο μ ά δ α  μ έ  τ ό  έ ν α  κ α ί  τ ή ν  ά λ λ η ν  
μ έ  τ ά  ά λ λ ο ·  δ ιο χ ι  θ ά  έ π ή ρ χ ε τ ο  μ ε γ ά λ η  σ ύ γ -

Ε ν  χ α ρ α κ τ η ρ ισ τ ι κ ό ν  α π ό σ π α σ μ α  α π ό  τ ή ν  
ε π ισ τ ο λ ή ν  τ ο υ  ε ν  Κ ω ν σ ρ α ν η ν ο υ π ό λ ε ι  α γ ο ρ α 
σ τ ο ύ  Μ ε τ ο χ ή ς  χ α ί  ν έ ο υ  μ ο υ  φ ί λ ο υ  Δ. I . Β α - '

λαβάνη) «Τό ΰπ’ άριθ. 2 απόκομμα, τής Με
τοχής μου τό ήγόρασα εγώ ό ΐδιος, διό καί 
σας εμβάξω φρ. 2,50 τό άντίτιμον μιας δευ- 
Τερας Μετοχής, τήν οποίαν θά στείλετε πρός 
έμέ.ΓΙράττω δέ τοντο καί διά πλείονα διάδο- 
σιν τής Διαπλάσεως καί διότι έχω ·πεποίΒη- 
σινείς τόν εαυτόν μου ότι περί τά 12 τοιαΰτα 
αποκόμματα δύναμαι νά πωλήσω. Διά τά 
δύο πιυληΟέντά ήδη αποκόμματα τής Μετο
χής μου, σάς παρακαλώ νά μ’ έγγράψετε συν
δρομητήν διά τάς δύο πρώτας τριμηνίας, 
ήτοι μέχρι τέλους Μα'ΐου 19.08,0 Τά σχόλια 
εΤνε πλέον περιττά.

Κόρη τον Διός [ε], σέ εύχαφιστώ πολύ 
διά τό ξεσπάθωμα καί διά τήν πληρη αγάπης 
έπιστολήν. Γράφε μου ίσον είμπορεΓς συχνό
τερα, μέ πλήρη τήν βεβαιότητα οτι αί ¿πι
στολά· σου όχι μονον δέν μέ κουράζουν, άλλ’ 
απεναντίας μου προξενούν τήν μεγαλητέραν 
εύχαρίστησιν.

5ίά δέν εΤνε χαμμιά άνάγκη νάποΟάνης, 
αγαπητόν μου Έρν&ρέν Προσωπεΐον [Ε6Ε], 
διά νά συντέλεσές είς τήν πρόοδόν ·μου [!) 
απεναντίας πρέπει νά ζήσης καί νά εύτυ- 
χήσης. Πώς σου έπερασεν αύτή ή ιδέα; Δέν 
ήμπορεσα, βλέπεις, νά ¿ννοήσω καθόλου τόν 
φοβερόν επίλογον της έπιστολής σου. Ή πε
ριγραφή όμως τοΰ ταξειδιου, μέ τάς γελοιο
γραφίας, μοΰ ήρεσε πολύ. .

S ’ ευχαριστώ πολύ δι’ όσα ενθουσιώδη 
γράφεις περί του πρώτου φύίλου, 'Ελληνική 
Καρδία [ΕΕε], καί διά τό ποίημα, καί διά 
ιάς συμβολικός παραστάσεις, καί δι’ ό'λα. 
Ναί, είδες τί καλά ποΰ έκαμα νά ξεχωρίζω 
τά άγόοια άπό τά κορίτσια είς τά ψευδώ
νυμα ( Ετσι δέν θά γίνωνται πλέον λάθη 
και παρεξηγήσεις· καί δέν Οά ξχω το'σας ¿ρω
τήσεις καθ’ ¿βδομάδα, αν ό τάδε· είνε... κο
ρίτσι, καί έάν ή τάδε εΤνε... άγόρι!

Καί όμως όλα τά λέγεις είς τήν έπιστολήν 
σου, "Αγγελε τοΰ’ Έλεονς [ΕΕ], καί ας εΤνε 
σύντομη. «Τό λακωνιζίιν έσ-ί φιλοσοφεΐν». 
Δέν είνε, βλέπεις, καμμία άνάγκη νά γεμίζη 
κανείς κόλλες καί κόλλες· άαίμέ δύο μόνον σε
λίδας, όταν Βΐν4 ααλογραμμέναι, καί μέ μίαν, 
καί μέ μϊσήν άκόμη, είμπορεΐ νά κάμη τήν 
φιγούρα του καί νά-πάρη τά Εύσημά του.

Γάνδολα τής Βενετίας [ εε] ,  τά 'ψευδώ- 
νυρια.τά όποια ένεκοίΟησαν ή άνενεώθησαν είς 
τά τελευταία φυλλάδια τοΰ 1905 ί'σχ.υαν μό
νον μέχρι της 30 Νοεμβρίου. Τάνενέωσαν 
όμως οί κάτοχοί των μόνον καί μόνον διά νά 
περάσουν άπό τήν στήλην τών Εγκρίσεων 
καί νά γίνουν οίίτω εκλέξιμα διά “τό Δημο
ψήφισμα τοΰ 1905. ’Ενόησες τώρα \ Ή επι
στολή σου ώραιατάτη.

Δέν γνιυρ'ζω λεπτομέρειας, "Εαρ τής Ελ
λάδος, ύποόετω ό'μως ότι ό αΙΊαιδικός Κό
σμος» τής Κων]πολεως διέκοψε τήν ,έκδοσίν 
του, διότι μοΰ έπεστράφη έκεΐθεν τό τελευ- 
ταΤον φυλλάδιον ποΰ τοΰ εστελλα πρός ανταλ
λαγήν, μέ τήν σημείωσιν τοΰ ταχυδρομείου 
«δέν έκδιδεται πλέον», ’Αλλά κά! εγώ έχω 
μήνας νά λάβω φυλλάδιον «Παιδικού Κό
σμου».

’Από τήν ένθ ιυσιώδη επιστολήν τοΰ ‘Ονει- 
ροπόλου τής Δόξης [ΕΕΕ], ιδού μερικαί πλη- 
ροφορίαι I Κατά τό διάστημα τοΰ ετου; 1905 
άπενεμήΟησαν 9,000 Εύσημα είς 600 συνδρο- 
μητάς· τούτέσπν άναλογοΰν είς έκαστον 15 
Εύσημα, μέ τήν διαφοράν ότι οί δύο πρώτοι 
έχουν μόνοι των 440 'Εύσημα.—Έδημοσιεύ- 
Οη'σαν έπίσης 50 Παιδικά Πνεύματα, τά πε
ρισσότερα τών όποιων έστειλαν : ό ΛΙλκϋς 
‘Αριστείδης 6 καί ή Δ σάκιασα τών Σαλώνεον 
4, καί άλλοι τριάντα, άπό 3 άπό 2 καί 
άπό 1.»

Ωραίας ¿πιστολάς μοΰ έγραψαν αύτήν τήν 
έβδομάοα καί οί εξής : Ωχρόν Άμάραντον 
ÎEEE] (μέ στίχους καί μέ ζωγραφιές·) Φί
λημα Σκιάς [ΕΕ], Μικρός "Α&ψαΐος [g ] ,
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ίΡ εα (ε ) , ‘Ε κάτη  [ε ] *αί ’Ε ξέδρα τοϋ  Φα
λή ρ ο υ  [ε]·

Καί μερικοί μή σνανεώσαντες άχόμη τά 
ψευδώνυμα τω ν , τού ; όποιους δυστυχώς δέν 
δύναμαι νάναφέρω.

Μ ικ ρ ά  Χ ν σ τ ι χ ά  έ π ι& ν μ ο ϋ ν  ν '  ά ν τ α λ -  
λ ά ξ ο ν ν  !  τό Γ λυκύ  Φ ιλ ά κ ί μέ τό “Ο νείρου  
τή ς  Π ατρ ίδας , Γ όνδο ία ν  τής Β ενε τ ία ς , Κ αρ 
δ ιά ν  ύ π ό  Τ έφ ραν , “Α γγελον Π ροσ τά την  χαί 
Ά γ κ ά ϋ ι τής  Τ ρ ια νταφ υλλ ιά ς ' — δ Φ λοίοβος 
τής θ α λ ά σ σ η ς  μέ το Ό ν ε ιρ ο ν  τή ς  Π ατρίδας 
καί “Ε αρ τής Έ λλάιΙος'— ή Κ υ ρ ία  Σ κ α ρ φ α -  
λό σ τρα  μέ τό Φ ίλημα Σ κ ιά ς '  — ή 'Ε αρ ινή  
Ν εφελη  μέ τόν Φ λοίσβον τής Θ αλάσοης ' —ή 
Ε λ λ η ν ικ ή  Κ α ρ δ ία  μέ τό Φ ίλημα  Σ κ ιά ς , 
Λ άτρ ιν  τ ου  Ω ρ α ίο υ , Θεόν τής ‘Α γάπης, 
Χ ρνοοΰν Κ ά λ υ κ α  καί Δ ικέφ αλον ‘Α ετόν.

Ε Γ Κ  Ρ ΙΣ Β 1 Σ  ΪΈ Υ δ Ω Ν Υ Μ Ω  Ν
[Ίαχύονν μίχβι τής 60 Νοεμβρίου 1906. "Οσα 

ψευδώνυμα άκαλαυΰοϋνται άπό Ο, ΰ.νήνουν αίς 
άγόοια' καί δσα άκολονΰοΰνται άπό κ, Ανήκουν 
ε ί ς  κοςίζαια}.

Ν έα  Ψ ε υ δ ώ ν υ μ α  ι  Λ ευκοκνμαντος At· 
γ ια λός α .  (Θ. Τ . [Ε£] δια χήν χσριτωμένην 
ε π ισ τ ο λ ή ν )  ‘Ε ω θ ινόν  Ά σμ α , κ .  (Η . Ρ. 
αύτρ εξέλεξα") Π τεροιτές Α γγελ ιοφ όρος , κ. 
(Θ . Τ . αύτό .ήτο τό ώραιότερον χαίρω  πού 
σοΰ ήρεοε τόπον ή άρχή τω ν νέων μας  μυθι
στορημάτων) ‘Ο νε ιροπ ολε ί τής Δ όξης, α. 
(Ο . Ο. Ο. αυτά ένόμ.σα ότι π ον ταιριάζει
περισσότερον) Φ λοιοβ ίζον Ρ υ ά χ ιο ν . κ. (-------
άκρου ¿χάθη εις τό ιαχυδρομείον, δέν είσαι 
ύποχρεωμένη νά ξαναστείλης- είμποοεΤς όμως 
jUSats νά τό χάρ.ης όπό καλοσύνην χα\ άπό 
εύγένειαν·) Αί&έριον Π λάσμα , . χ. (Ν . Ρ .) 
Ροδόχρους Π αρειά , ζ . (Δ . Κ . Κ . τά λάθος 
διορθώθη') Ν σντόπα ις τ ο ϋ  Σ ο ν ρ κ ο ύ φ , σ. 
(Α , Γ . Α . αύτά βέέαια θά προτιμούσε;-) 
“Αγγελος Α υγερ ινός, ι .  (χωρίς άρχιχά· ν « ί ,  
ένας φίλος μου εΤχεν ίλ λο τ ι τό ψευδώνυμον 
Σ ίδ ' )  θ ε ρ α ιιλ ικ ά ς  Ά οτήρ , α .  (Δ. 11. Μ. 
χάρτην τω ν λύσεων^ΐστειλα) Π ρω τεοίλαος, α. 
(Α . Μ. Τ , α ! παραγγελίαν σου ¿ξετελέ- 
σθησαν) Σ κ λ η ρ ό ν  '¡ΙαρεΙΕύν, χ . (Ρ . Μ .) 
Α ίΰρ ιο ς  Ο ήρανός, a .  (II . Ν . I I . αυτό εξέ
λεξα’ χαίρ ω  που είσαι τώρα χαλά*) Α νρα 
το ϋ  Β ερμ ίο υ  α . ( θ  Β. Π ) Ζ ακχ α ίο ς , α. 
(Μ . P . Α .)  Τ ολμηρός θ α λ α σ σ ο ά ό ρ ο ς , α .

Ό  φ ίλο ί ftou A . Α . Π . LLOy Ιστείλ* τήν 
δραχμήν, άλλα δεν μου εγραψε χαί τ ι ψευδώ
νυμον θέλει" ώστε <χς μοΰ ξαναγράψη.

Α ν α ν ε ώ σ ε ις  ς μ ε ν έω νά μ ε ο ν : Δ ικηγόροςτής  
Ν εολα ίας, κ. Δ ικηγόρος τώ ν  Σ υ ν δ ρ ο μ η τώ ν ,* . 
Δ ονκισσα τω ν  Σ α λώ νω ν , κ .  Κ ρεόλη , χ. Τ ρελ- 
λή  Ψ υχή, α . Μ έλλτον Δ ιπλω μάτης, α .Φ λ ο ΐ-  

; τ ο ΰ  Ρ ύα κ ο ς , χ. ’Ο νειροπόλος Ψ υχή , χ. 
_όταλος, α . 'Α μίμητος Γ ελω τοπο ιό ς ,' α. 

Ά χερουσ ία , χ . 'Α ναμμένο Σ π ίρ τ ο ,  α. Ν οη
τός Ή λ ιο ς , α . ‘Ε αρ ινή  Ε σπέρα', χ. Β ρο ντή  
τ όϋ  Διάς,  X. Γ ηρα ιό ς  Ν είλος, α . Δ ονξ τον  
Π οντικά χω ρ ίο υ , α.ν.αΧ Β ε ν ια μ ίν  ό  Λ έοβ ιος , α .

ΊΤ  Δ ιά σ τ λ α ο ις  ά σ π ά ζ ε τ α ι  τού ; φίλους 
της: Κ ιχ ή ν  Σ .  Μ . |σ’ εύνοιριστώ πολύ δι’ 
όσα ώραΐα γράφει}' Ιλπίζω  Ο τι γρήγορα θάνα- 
νεώσης τό ώραχόν σου ψευδώνυμον·) Ά ν ν α ν  
Ν . Í I . (είδες όμως εις τόν 'Οδηγόν, ό τ ι δια 
νά σοΰ άπαντί^ είς  τή/ αλληλογραφίαν, πρέ- 
Λει νά ?χης ψευδώνυυον) "Ανναν Ν. Β .  (σ’ 
εΰγαριστί» θερμώς διο τόγενναΐον ξεσπάθωμα 
χαί εύχομαι να γίνης γρήγορα χά\ ά ')Π ιπ !τοαν  
X . (ή Μετοχή τά λέγει όλα μέ μεγάλην σα
φ ήνειαν δ ιά  ψευδώνυν-ον πρεπει νά στείλης 
1 δρ. χαι νά έπαναλίδης τήν α ίτησ ιν ') Σ ο 
φ ία ν  Το. (ή Κάχια τοϋ χ. Φαίδωνος σ ' εύ- 
χαριστεΐ πολύ-πολύ δ ιάτόώραΐον δελτάριον) 
Ψ ίχαν  Σ . Λ. (σ’  εύχαοιστώ πολύ δ ι’ όσα 
γράφεις- ?χέ όμως ύπ’ οψ ιι σου ότι δι’  «ότά

που μου υπόσχεσαι τό ψευδώνυμον είνε άπα- 
ρα ίτητον) ’Ε λένην  1, Κ . (τ ί χρΐμα νά μήν 
εχτ z άνανεώση τρ ψευδώνυμόν σου, διά νά 
δημοσιεύσω ?ν απόσπασμα άπό τήν ώραιοτά- 
την σου επιστολήν!) Κ . θ .  Κ ουτά , ja  ,  όποτε 
θέλεις ε’ιμπορεΐς νά ζητήσηί τούς τομους τών 
(ίροξειών υου, όσος χαί άν έπίρασε ν.αιφός 
άπό τήν βράδευσίν σου- β ε ί ς  τό ΆΟροον 
λογαριάζονται τά βραδεία, είτε ¿ζητήθησαν 
είτε οχι οΐ σχετιχοί τόμοι- μέ τό νά έλαβες 
τό δωρον ένός βραβείου σου, δέν χάνεις τό 
δικαίωμα νά τό λογαριάσης ε ί; τό Ά θρόον 
γ ’,  μόνον χατηργημεία ψευδώνυμα πρόκειται 
νά ψηφισθοϋν, δηλαδή ψευδώνυμα του 1905' 
ώστε δίνε άδιάφορον πότε έσταλη τό ψηφο- 
δέλ ΐιο ν ') ‘Α μίμητο ι· Γ ελω τοπ ο ιό ν  [EES]; ό 
οποίος δέ, αλλάζει τά ψευδώνυμόν του, διότι 
«τοιοντος έγιννήθηχε, τοιοΰτος θάποθάνη-) 
Φ λοίσβον τη ς  θ α λ ά σ σ η ς  (ό χ, Π . σου άπήν- 
τησεν ιδιαιτέρως") Γ λυκό  Φ ά ά χ ι ( [ε ε ]  διά 
τήν περιγραφήν τοΰ προχθεσινού σου περιπά
του·) Ε α ρ ιν ή ν  Ν εφ έλην  (ή όποία π ω λ ιϊ 
όλονέν τά άποχόμρατά της·) ’Ε αρ ινή ν  Έ οπέ- 
ρ α ν  (όχ ι, χάνεις δέν τό ένέγραψεν άχόμη, 
οβτε μόνον του είμπορεΤ’ έχαμες πολύ χαλά 
που δέν άλλαξες τ ό  ψευδώνυμον (Του·) Ά ρ ι-  
ο το τέλ η ν  Α . (εύχαριστώ θερμώς') Κ ρόταλον  
( [ε ] , 6 όποιος εχασε τόν μπούσουλα μέ τάς 
έφετεινάς καινοτομίας]) Π ολ. Π. Μ . (θερμό
τατα συλλυπητήριά ) Ά χερουα ίαψ , Ν οητόν  
‘Η λ ιον , χ τλ . χτλ.

Ε ίς  δ σ α ς  ¿πιστολάς έλαβα μετά τήν 20  
Δ εκεμβρ ίου  θάπαντήσω είς τό προσεχές.

ΠΝΕΥΜΑΤΙΚΑΙ ΑΣΚΗΣΕΙΣ

ΑΙ λύοε ις  δ εκ τα ί μέχρι τή ς  31 Ίανουαρίον
[ Ό  ζάβτηε *ων 1θσ,«ν, ί κ ί  π>ί οποίον θβον νά 

γςάφωοι τάς Χύσεις των ο ί ¿ιαχωνιζύμινοι, 
π ω ΐε ίια ι Ιν τ& Γραφείφ /*ας είς φακέλ- 

λονς, έ'καοεος πεςιίχει 20 φύλλο, 
κα ί Τιμαιαι φο. 1.)
3 4 . Λ εξίγρ ιφ ος .

Ώχεανίς τό  πρώτον,
ΙΙολύ νερό τό άλλο- 
Τά σύνολόν μου ζψον 
νΑσχημο χαί μεγάλο.

’Εστάλη ΐκ ύ  τοΰ Φωτός τής Νυχτός.
3  5 . , Σ υλλαβόγρ ιφος.

Τέσσαρα μόνον γράμματα ένόνω,
Καί ύσίαν μοναχήν σούφανιρόνω . 

’Εστάλη ΰπό τϊ)ς άουχίσσης τών Χαλώνων.
3 8 .  Σ το ιχειάγρ ιφος.
"Αν στοιχείου άλλνχχθή,
Μ ία πόλις Οά χαθή 
Κ ’ Ινα μέταλλον γνωστόν'
Θά φαν η είς τό λεπρόν.

Εστάλη ΰπό τοϋ Μα^αμέι-ου Μενεξέ.
3 7 .  'Αναγραμματισμός.

Τών γραμμάτων μέρους πλοί. υ 
“Α ν ή τάξις άλλαχθή,
Τών Θραχών αρχαίος £ταζ 
Έ χ  νεκρών θ’ άναστηθή.

'Εστάλη ΰπό τη? Σημαίος τής Έλεινάε^ίας.
3 8 ·  Τό Σήμα τή ς  ΑιατιΧάαεως.

„ Νά συμπληρωθούν
* ¥ οίάστιρίσχοιδιάγραμ-

»  *  *  *  *  *  *  μάτων οΰτως ώστε νά-
8 8 Η *  ναγινώσχωνται: εις τό
* * *  * *  Δ :  αριστερά αρχαίος

* *  *  * *  ποιητής, δεξιά αύτο-
*  * * * *  * * χράτειρα τοΰ Βυζαν-

β Λ τ ίε υ  χαί είς τήν βάσιν
μόβιχός ληστής. Β ίς  

τό Π : άνω μητηρ ήμιθέου, άριστερα ούσια- 
στ.ιν.όν άφηρημέυοί ■ χαί δεξιά ναός θεάς.' Είς 
τά Τ :  χαθέτως ζ<γοι χαί όριζοντίως Οεότης. 

’Εστάλη ίπ ύ  τής Γλαυκός τής Άθηνάς.

3 9 .  Κ τ κ ρ υ μ μ έ ν ο ν  Γ ν ω μ ιχ ό ν .
Ά φαιρώ ν τρ ία  γράμματα έξ έχάστης τών 

χάτωθι λέξεων χαί συναρμολογών τά λοιπά 
χαθ’ ήν εύρίσχονται σειράν, σχημάτισε άρ- 
χαίον γνωμιχόν :

‘Α γνός, Τ ρώ ς, Ά & ως, Ο ίτη , Σ άμος , 
βόωρ, άρτος, 2 ι* δ .

’Εστάλη όπό τοϋ Τοπεινοϋ ©εςίποντος.
4 0 .  Ε π ιγ ρ α φ ή ·

Σ Ρ  Η Β 
Η Λ  Ρ  Α 
Ο Α  Μ Ν 
Λ  Ε  Α  Π 

Β  2
Ζητείται ή άνάγνωσις τής , επιγραιοής 

ταϋτης.
’Εστάλη ΰπό τού Λατομείου Χίου

4 1 - 4 6 .  Χ α γ ικ ό ν  Γ ρ ά μ μ α  μ ε τ ά  τ ρ ιπ λ ή ς  
Α κ ρ ο σ τ ιχ ίδ α ς .

Τη ανταλλαγή δύο γραμμάτων έχάστης 
•τών κάτωθι λέξεων δι’  Ινό; άλλου, πάντοτε 
τοΰ αύτού, σχημάτισε άλλος τόσος λέξεις 
τών όποιων τά μέν άρχιχά νάποτελοϋν νήσον 
τοΰ ΑΙγαίου, τά  δεύτερα νήσον τον Ίονίου 
χαί τά τρίτα είδος πλοίου';

Λ επίς, &λϋσις, Κ ρήσαα , κ α ίω , οε ιοτής . 
’Εστάλη ϋπό τοΰ Άμιμήτου Γελωτοποιού 

4 8 .  Γ ρ ίφ ο ς ,  
t  με τε

ε ε με με τε τε
ε Π ε  1 Τ Ε Φ τ ε  λον τε

ε ε 
ε

με με τε τε 
τ τ  -

’Εστάλη ΰπό τοΰ Ξεπεσμένου Λόςδου
ΛΛΛΛΛΛΛ

Λ Υ Σ Ε Ι Σ
Λον ΤΙτίνμαιικάν "ΑσχήΜΐαν τον <ρύΙίονΛ ¿3
481. Κατζρροή |χα, τά, ρώ , η .) — 482, 

Χ ίος-Π ίος.—483. Ναπολέων (Ν -άπό-λέων.)

484. θ -  Α 83 '
Ε Α Ν  ' " Ρ νοώ Ρσδανός, Δα-,

Ε Θ Ν Ο Σ  ί ϊ* ν05’ ΝΑ°|'
% « Τ θ Γ  ι Π ’+ Ι χ Ι ϊ κ ϊ

2 0 2  1 2 8 . -  487. Μηδένα
τ , πρό τοΰ τέλους μακά-

' · *  · ρ ιζ ε ,— 488. Δ Ι0 Ν Γ -
ΣΟΣ-ΑΦΡΟΔΙΤίΓ (ΔΑλματία, Ιφ ιγ ένε ια , 
ΌΡενόχος, Ν Ο ^ιας, 'ΤΔροχόος, Σ ίμωνίδης 
Ό Τράντον, Σ Η κουίνας.)— 489. Κρίνει φ ί
λους ό καιρός, ώς χρυσόν τά πυρ. — 490. 
‘Α γαπώ π ολύ  τ ά  ία . (Α -γ-άκό πο λ ι·τδ -ι-α .)

Τ Ο Μ Ο Ι
Μ Δ Ι Α Π Λ Μ Τ ί Ι Ν  Ι ίΑ Ι δ Ο Ν

Μ Μ  ΚΡΙΜΟΣ (18/9-1893)
Τ ό μ ο ι 1 4  (ο ί  εξή ς :  4 ,  5 ,  8 ,

7 ,  11, 1 5 ,  1 8 ,  1 7 ,  1 5 ,  1 9 ,  2 0 ,
2 1 , 2 2 ,  2 3 )  πράς φρ. 1 έκαστος, 
χαί ταχυδρομιχώς φρ. 1,10.

Τ ό μ ο ι  8  I ο ί Ι ξ ή ς : 1, 8 ,  8 ,
9 ,  1 2 , 1 3 , 1 4 , 2 4 )  πράς φρ. 2 ,50 
ίχαστος.

ΙΕΥΤΕΡλ ΠΕΡΙΟΔΟΙ (1894-1995)
Τ ό μ ο ι  6  :  τώ ν ετών 1894, 1895, 

1896, 1897 χαί 1898, ύ ν  Ιχαστος 
τ ιμ α τα ι:
“Αδετος φρ. 3  ταχυδρομιχώς 3 , 6 0 .  
Χρυσόδ. φρ. 8  ταχυδρομιχ. 8 , 3 0 .

Τ ό μ ο ι  7 !  τώ ν ετών 1899, 1900, 
1901, 1902, 1909, 1904 χαί 1905,
ών έκαστος τιμαται :
"Αδετος φρ. 7 .  Χρυαόδετ. <ρο. 1 0 .

Τ υ π ο γ ρ α φ ε ίο υ  12. Α , Π Ε Τ Ρ Α Κ Ο Τ  ‘ Ο δός Σ ο φ ο κ λ ίο υ ς  eg . 9 , - -Σ ια ά  Π αππού.


